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PR_COD_1amCom

Az eljárások jelölései

* Konzultációs eljárás
*** Egyetértési eljárás

***I Rendes jogalkotási eljárás (első olvasat)
***II Rendes jogalkotási eljárás (második olvasat)

***III Rendes jogalkotási eljárás (harmadik olvasat)

(Az eljárás típusa a jogszabálytervezetben javasolt jogalaptól függ.)

A jogalkotási aktus tervezetének módosításai

A Parlament kéthasábos módosításai

A törlést félkövér dőlt betűk jelzik a baloldali hasáb szövegében. A 
szövegváltoztatást félkövér dőlt betűk jelzik mindkét hasáb szövegében. Az 
új szöveget félkövér dőlt betűk jelzik a jobb oldali hasáb szövegében.

A módosítások fejlécének első és második sora a vizsgált jogalkotási aktus 
tervezetének érintett szakaszára utal. Ha a módosítás már létező – a 
jogalkotási aktus tervezetével módosítani kívánt – jogalkotási aktusra 
vonatkozik, a fejléc egy harmadik és egy negyedik sort is tartalmaz, amelyek 
a létező jogalkotási aktusra és annak érintett rendelkezésére utalnak.

A Parlament módosításai konszolidált szöveg formájában

Az új szövegrészeket félkövér dőlt betűk jelzik. A törölt szövegrészeket a ▌ 
jel jelzi vagy azok át vannak húzva. A szövegváltoztatást a helyettesítendő 
szöveg törlésével vagy áthúzásával és a helyébe lépő új szöveg félkövér dőlt 
szedésével jelzik. 
Ettől eltérően a szolgálatok által a végleges szöveg kialakítása érdekében 
bevezetett, kimondottan technikai jellegű módosításokat nem kell jelölni.
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AZ EURÓPAI PARLAMENT JOGALKOTÁSI ÁLLÁSFOGLALÁS-TERVEZETE

az (EU) 2016/424, az (EU) 2016/425, az (EU) 2016/426, az (EU) 2019/1009 és a 
305/2011/EU rendeletnek az piaci szükséghelyzet miatt szükséges 
megfelelőségértékelésre, közös előírások elfogadására és piacfelügyeletre vonatkozó 
szükséghelyzeti eljárások tekintetében történő módosításáról szóló európai parlamenti 
és tanácsi rendeletre irányuló javaslatról
(COM(2022)0461 – C9-0314/2022 – 2022/0279(COD))

(Rendes jogalkotási eljárás: első olvasat)

Az Európai Parlament,

– tekintettel a Bizottság Parlamenthez és Tanácshoz intézett javaslatára 
(COM(2022)0461),

– tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés 294. cikkének (2) bekezdésére 
és 114. cikkére, amelyek alapján a Bizottság javaslatát benyújtotta a Parlamenthez 
(C9-0314/2022),

– tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés 294. cikkének (3) bekezdésére,

– tekintettel az Európai Gazdasági és Szociális Bizottság 2022. december 14-i 
véleményére1,

– tekintettel a Régiók Bizottsága 2023. február 8-i véleményére2,

– tekintettel eljárási szabályzata 59. cikkére,

– tekintettel a Belső Piaci és Fogyasztóvédelmi Bizottság jelentésére (A9-0244/2023),

1. elfogadja első olvasatban az alábbi álláspontot;

2. felkéri a Bizottságot, hogy utalja az ügyet újból a Parlamenthez, ha javaslatát másik 
szöveggel váltja fel, lényegesen módosítja vagy lényegesen módosítani kívánja;

3. utasítja elnökét, hogy továbbítsa a Parlament álláspontját a Tanácsnak és a 
Bizottságnak, valamint a nemzeti parlamenteknek.

Módosítás 1

Rendeletre irányuló javaslat
Cím

1 HL C 100., 2023.3.16., 95. o.
2 HL C 157., 2023.5.3., 82. o.
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Javaslat Javaslat

AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS A 
TANÁCS RENDELETE

AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS A 
TANÁCS RENDELETE

az (EU) 2016/424, az (EU) 2016/425, az 
(EU) 2016/426, az (EU) 2019/1009 és a 
305/2011/EU rendeletnek az egységes piaci 
szükséghelyzet miatt a 
megfelelőségértékelésre, a közös előírások 
elfogadására és a piacfelügyeletre 
vonatkozó szükséghelyzeti eljárások 
tekintetében történő módosításáról

az (EU) 2016/424, az (EU) 2016/425, az 
(EU) 2016/426, az (EU) 2019/1009, az 
(EU) 2023/988, az (EU) 2023/1230 és a 
305/2011/EU rendeletnek a belső piaci 
szükséghelyzet miatt a 
megfelelőségértékelésre, a közös előírások 
elfogadására és a piacfelügyeletre 
vonatkozó szükséghelyzeti eljárások 
tekintetében történő módosításáról

(EGT-vonatkozású szöveg) (EGT-vonatkozású szöveg)

Módosítás 2

Rendeletre irányuló javaslat
1 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

1. A(z) [a SMEI-rendeletre való 
hivatkozás beillesztendő] célja az egységes 
piac rendes működésének biztosítása, 
beleértve az áruk, a szolgáltatások és a 
személyek szabad mozgását, valamint a 
válság szempontjából releváns áruk és 
szolgáltatások, továbbá a stratégiai 
jelentőségű áruk és szolgáltatások 
polgárok, vállalkozások és hatóságok 
számára való rendelkezésre állásának 
garantálása válság idején.

1. A(z) [az IMERA-rendeletre való 
hivatkozás beillesztendő] célja a belső piac 
rendes működésének biztosítása, beleértve 
az áruk, a szolgáltatások és a személyek 
szabad mozgását, valamint a válság 
szempontjából releváns áruk és 
szolgáltatások, továbbá a stratégiai 
jelentőségű áruk és szolgáltatások 
polgárok, vállalkozások és hatóságok 
számára való rendelkezésre állásának 
biztosítása válság idején.

Módosítás 3

Rendeletre irányuló javaslat
2 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A(z) [a SMEI-rendeletre való 
hivatkozás beillesztendő] által létrehozott 

(2) A(z) [az IMERA-rendeletre való 
hivatkozás beillesztendő] által létrehozott 
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keret olyan intézkedéseket állapít meg, 
amelyeket koherens, átlátható, hatékony, 
arányos módon és időben kell végrehajtani 
annak érdekében, hogy meg lehessen 
előzni, illetve mérsékelni és minimalizálni 
lehessen a válság által az egységes piac 
működésére esetlegesen gyakorolt hatást.

keret olyan intézkedéseket állapít meg, 
amelyeket koherens, átlátható, hatékony, 
arányos módon és időben kell végrehajtani 
annak érdekében, hogy meg lehessen 
előzni, illetve mérsékelni és minimalizálni 
lehessen a válság által a belső piac 
működésére esetlegesen gyakorolt hatást.

Módosítás 4

Rendeletre irányuló javaslat
3 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A(z) [a SMEI-rendeletre való 
hivatkozás beillesztendő] többrétegű 
mechanizmust határoz meg, amely 
vészhelyzeti tervezésből, éberségi módból 
és egységes piaci szükséghelyzeti módból 
áll.

(3) A(z) [az IMERA-rendeletre való 
hivatkozás beillesztendő] többrétegű 
mechanizmust határoz meg, amely 
vészhelyzeti tervezésből, valamint belső 
piaci éberségi módból és szükséghelyzeti 
módból áll.

Módosítás 5

Rendeletre irányuló javaslat
4 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A(z) [a SMEI-rendeletre való 
hivatkozás beillesztendő] szabályokat 
állapít meg azzal a céllal, hogy biztosítsa 
az áruk, a szolgáltatások és a személyek 
szabad mozgását az egységes piacon, 
valamint biztosítsa a válsághelyzet idején 
is különösen fontos áruk és szolgáltatások 
rendelkezésre állását. A(z) [a SMEI-
rendeletre való hivatkozás beillesztendő] 
az árukra és a szolgáltatásokra egyaránt 
vonatkozik.

(4) A(z) [az IMERA-rendeletre való 
hivatkozás beillesztendő] szabályokat 
állapít meg azzal a céllal, hogy biztosítsa 
az áruk, a szolgáltatások és a személyek 
szabad mozgását a belső piacon, valamint 
biztosítsa a válsághelyzet idején is 
különösen fontos áruk és szolgáltatások 
rendelkezésre állását. A(z) [az IMERA-
rendeletre való hivatkozás beillesztendő] 
az árukra és a szolgáltatásokra egyaránt 
vonatkozik.

Módosítás 6

Rendeletre irányuló javaslat
5 preambulumbekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) Az ilyen intézkedések kiegészítése, 
következetességének biztosítása és 
hatékonyságának további fokozása 
érdekében helyénvaló biztosítani, hogy a(z) 
[a SMEI-rendeletre való hivatkozás 
beillesztendő]-ben említett, válsághelyzet 
szempontjából releváns árukat gyorsan 
forgalomba lehessen hozni az uniós piacon 
a zavarok kezeléséhez és enyhítéséhez való 
hozzájárulás érdekében.

(5) Az ilyen intézkedések kiegészítése, 
következetességének biztosítása és 
hatékonyságának további fokozása 
érdekében helyénvaló biztosítani, hogy a(z) 
[az IMERA-rendeletre való hivatkozás 
beillesztendő]-ben említett, válság 
szempontjából releváns árukat gyorsan 
forgalomba lehessen hozni a belső piacon a 
zavarok kezeléséhez és enyhítéséhez való 
hozzájárulás érdekében.

Módosítás 7

Rendeletre irányuló javaslat
6 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Az uniós ágazati jogi aktusok 
harmonizált szabályokat állapítanak meg 
bizonyos termékek tervezésére, gyártására, 
megfelelőségértékelésére és forgalomba 
hozatalára vonatkozóan. E jogi aktusok 
közé tartozik az (EU) 2016/42440, az (EU) 
2016/42541 az (EU) 2016/42642, az (EU) 
2019/100943 és a 305/2011/EU44európai 
parlamenti és tanácsi rendelet. Ezek a jogi 
aktusok a műszaki harmonizáció új 
megközelítésének elvein alapulnak. 
Emellett az (EU) 2016/424, az (EU) 
2016/425, az (EU) 2016/426 és az (EU) 
2019/1009 rendelet a 768/2008/EK európai 
parlamenti és tanácsi határozatban45 
megállapított referenciarendelkezésekkel is 
összhangban van.

(6) Az uniós ágazati jogi aktusok 
harmonizált szabályokat állapítanak meg 
bizonyos termékek tervezésére, gyártására, 
megfelelőségértékelésére és forgalomba 
hozatalára vonatkozóan. E jogi aktusok 
közé tartozik az (EU) 2016/42440, az (EU) 
2016/42541 az (EU) 2016/42642, az (EU) 
2019/100943, az (EU) 2023/123043a és a 
305/2011/EU44európai parlamenti és 
tanácsi rendelet. Ezek a jogi aktusok a 
műszaki harmonizáció új megközelítésének 
elvein alapulnak. Emellett az (EU) 
2016/424, az (EU) 2016/425, az (EU) 
2016/426, az (EU) 2019/1009, az (EU) 
2023/98844a és az (EU) 2023/1230 rendelet 
a 768/2008/EK európai parlamenti és 
tanácsi határozatban45 megállapított 
referenciarendelkezésekkel is összhangban 
van. Emellett az (EU) 2023/988 rendelet a 
forgalomba hozott vagy forgalmazott 
fogyasztási cikkek biztonságára vonatkozó 
alapvető szabályokat állapít meg.

__________________ __________________
40 HL L 81., 2016.3.31., 1. o. 40 HL L 81., 2016.3.31., 1. o.
41 HL L 81., 2016.3.31., 51. o. 41 HL L 81., 2016.3.31., 51. o.
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42 HL L 81., 2016.3.31., 99. o. 42 HL L 81., 2016.3.31., 99. o.
43 HL L 170., 2019.6.25., 1. o. 43 HL L 170., 2019.6.25., 1. o.

43a HL L 165., 2023.6.29., 1. o.
44 HL L 88., 2011.4.4., 5. o. 44 HL L 88., 2011.4.4., 5. o.

44a HL L 135., 2023.5.23., 1. o.
45 HL L 218., 2008.8.13., 82. o. 45 HL L 218., 2008.8.13., 82. o.

Módosítás 8

Rendeletre irányuló javaslat
7 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(7) Sem a 768/2008/EK határozatban 
megállapított referenciarendelkezések, sem 
az ágazati uniós harmonizációs 
jogszabályokban megállapított különös 
rendelkezések nem írnak elő válsághelyzet 
esetén alkalmazandó eljárásokat. 
Helyénvaló az említett rendeleteket 
célzottan kiigazítani azzal a céllal, hogy 
felkészüljenek és reagáljanak a válság 
szempontjából relevánsnak minősített és az 
említett rendeletek hatálya alá tartozó 
termékeket érintő válságok hatásaira.

(A magyar változatot nem érinti.)    

Módosítás 9

Rendeletre irányuló javaslat
8 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(8) Az egységes piacot érintő korábbi 
válságok tapasztalatai azt mutatják, hogy 
az ágazati jogszabályokban meghatározott 
eljárásokat nem úgy alakították ki, hogy 
megfeleljenek a válságreagálási 
forgatókönyvek igényeinek, és ezek az 
eljárások nem biztosítják a szükséges 
szabályozási rugalmasságot. Ezért 
helyénvaló jogalapot biztosítani az ilyen 
válságreagálási eljárások számára a(z) [a 

(8) A belső piacot érintő korábbi 
válságok tapasztalatai azt mutatják, hogy 
az ágazati jogszabályokban meghatározott 
eljárásokat nem úgy alakították ki, hogy 
megfeleljenek a válságreagálási 
forgatókönyvek igényeinek, és ezek az 
eljárások nem biztosítják a szükséges 
szabályozási rugalmasságot. Ezért 
helyénvaló jogalapot biztosítani az ilyen 
válságreagálási eljárások számára a(z) [az 
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SMEI-rendeletre való hivatkozás 
beillesztendő] alapján elfogadott 
intézkedések kiegészítéseként.

IMERA-rendeletre való hivatkozás 
beillesztendő] alapján elfogadott 
intézkedések kiegészítéseként.

Módosítás 10

Rendeletre irányuló javaslat
9 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(9) A zavarok által a belső piacra 
gyakorolt lehetséges hatások leküzdése, 
valamint a válság szempontjából releváns 
áruk gyors forgalomba hozatalának 
biztosítása érdekében helyénvaló előírni, 
hogy a megfelelőségértékeléssel foglalkozó 
szervek az ilyen termékek 
megfelelőségértékelési kérelmeit 
részesítsék előnyben a válság 
szempontjából nem érintett termékekre 
vonatkozó, függőben lévő kérelmekkel 
szemben.

(A magyar változatot nem érinti.)  

Módosítás 11

Rendeletre irányuló javaslat
10 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(10) E célból szükséghelyzeti eljárásokat 
kell megállapítani az (EU) 2016/424, az 
(EU) 2016/425, az (EU) 2016/426, az (EU) 
2019/1009 és a 305/2011/EU rendeletben. 
Ezek az eljárások csak az egységes piaci 
szükséghelyzet aktiválását követően 
alkalmazhatók a(z) [a SMEI-rendeletre 
való hivatkozás beillesztendő]-vel 
összhangban.

(10) E célból szükséghelyzeti eljárásokat 
kell megállapítani az (EU) 2016/424, az 
(EU) 2016/425, az (EU) 2016/426, az (EU) 
2019/1009, az (EU) 2023/988, az (EU) 
2023/1230 és a 305/2011/EU rendeletben. 
Ezek az eljárások csak a belső piaci 
szükséghelyzet aktiválását követően 
alkalmazhatók a(z) [az IMERA-rendeletre 
való hivatkozás beillesztendő]-vel 
összhangban.

Módosítás 12
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Rendeletre irányuló javaslat
11 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(11) Ezenkívül azokban az esetekben, 
amikor a zavarok hatással lehetnek a 
megfelelőségértékeléssel foglalkozó 
szervekre, vagy olyan esetekben, amikor az 
ilyen, válság szempontjából releváns 
termékekkel kapcsolatos tesztelési 
kapacitás nem lenne elegendő, helyénvaló 
lehetőséget biztosítani az illetékes nemzeti 
hatóságok számára, hogy kivételesen és 
ideiglenesen engedélyezzék olyan 
termékek forgalomba hozatalát, amelyek 
nem estek át a vonatkozó uniós ágazati 
jogszabályokban előírt szokásos 
megfelelőségértékelési eljárásokon.

(11) Ezenkívül azokban az esetekben, 
amikor a zavarok hatással lehetnek a 
megfelelőségértékeléssel foglalkozó 
szervekre, vagy olyan esetekben, amikor az 
ilyen, válság szempontjából releváns 
termékekkel kapcsolatos tesztelési 
kapacitás nem lenne elegendő, helyénvaló 
lehetőséget biztosítani az illetékes nemzeti 
hatóságok számára, hogy kivételesen és 
ideiglenesen engedélyezzék olyan 
termékek forgalomba hozatalát, amelyek 
nem estek át a vonatkozó uniós ágazati 
jogszabályokban előírt szokásos 
megfelelőségértékelési eljárásokon. A 
termékek kivételesen és ideiglenesen 
megadott engedélyének a belső piaci 
szükséghelyzeti üzemmód deaktiválásától 
vagy lejártától számított hat hónapig kell 
érvényben maradnia, amennyiben 
semmilyen módon nem befolyásolja a 
fogyasztók egészségét, biztonságát és 
védelmét. Ezen időszakot követően a 
termékek csak az alkalmazandó 
szabályokban előírt rendes engedélyezési 
eljárás szerinti engedély birtokában 
forgalmazhatók. A kivételesen és 
ideiglenesen már engedélyezett termékek 
a rendes engedélyezési eljárás keretében 
újra engedélyezhetők. Mindazonáltal a 
használat céljából már beszerzett vagy 
már használatban lévő termékek vagy 
alkatrészek új engedély nélkül továbbra is 
használhatók.

Módosítás 13

Rendeletre irányuló javaslat
12 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(12) Az említett rendeletek hatálya alá 
tartozó, válság szempontjából relevánsnak 

(12) Az említett rendeletek hatálya alá 
tartozó, válság 
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minősített termékek tekintetében az 
illetékes nemzeti hatóságok számára 
lehetővé kell tenni, hogy a folyamatban 
lévő egységes piaci szükséghelyzettel 
összefüggésben eltérjenek az említett 
rendeletekben meghatározott 
megfelelőségértékelési eljárások 
elvégzésére vonatkozó kötelezettségtől 
azokban az esetekben, amikor a bejelentett 
szerv bevonása kötelező, és lehetővé kell 
tenni számukra, hogy engedélyeket adjanak 
ki e termékekre, feltéve, hogy azok 
megfelelnek az alkalmazandó alapvető 
biztonsági követelmények mindegyikének. 
Az említett lényeges követelményeknek 
való megfelelést különböző eszközökkel 
lehet igazolni, amelyek közé tartozhat az 
engedélyért folyamodó gyártó által 
rendelkezésre bocsátott mintáknak a 
nemzeti hatóságok általi vizsgálata. A 
megfelelés igazolására alkalmazott konkrét 
eljárásokat és azok eredményeit 
egyértelműen le kell írni az illetékes 
nemzeti hatóság által kiadott engedélyben.

szempontjából relevánsnak minősített 
termékek tekintetében az illetékes nemzeti 
hatóságok számára lehetővé kell tenni, 
hogy a folyamatban lévő belső piaci 
szükséghelyzettel összefüggésben 
eltérjenek az említett rendeletekben 
meghatározott megfelelőségértékelési 
eljárások elvégzésére vonatkozó 
kötelezettségtől, 
ha a bejelentett szerv bevonása kötelező, és 
lehetővé kell tenni számukra, hogy 
engedélyeket adjanak ki e termékekre, 
feltéve, hogy azok megfelelnek az 
alkalmazandó alapvető 
biztonsági követelmények mindegyikének, 
és hogy a fogyasztók és a végfelhasználók 
védelme teljes mértékben biztosított. Az 
említett lényeges követelményeknek való 
megfelelést különböző eszközökkel lehet 
igazolni, amelyek közé tartozhat az 
engedélyért folyamodó gyártó által 
rendelkezésre bocsátott mintáknak a 
nemzeti hatóságok általi vizsgálata. A 
megfelelés igazolására alkalmazott konkrét 
eljárásokat és azok eredményeit 
egyértelműen le kell írni az illetékes 
nemzeti hatóság által kiadott engedélyben. 
A kölcsönös elismerés elvét alkalmazni 
kell az eltérés alapján forgalomba hozott 
árukra. Az illetékes nemzeti hatóságnak 
az alkalmazandó szabályoknak való 
megfelelés biztosítása érdekében meg kell 
őriznie a vonatkozó műszaki 
dokumentációt. A belső piaci 
szükséghelyzeti üzemmódban gyártott 
termékekre – amennyiben engedélyezték a 
megfelelőségértékelési eljárásoktól való 
eltérést – az (EU) 2023/988 rendeletben és 
különösen annak 15. cikke (5) 
bekezdésében meghatározott 
nyomonkövethetőségi kötelezettségeknek 
is vonatkozniuk kell.

Módosítás 14

Rendeletre irányuló javaslat
13 preambulumbekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(13) A bizonyos termékek iránti 
keresletnek az egységes piaci 
szükséghelyzet miatti exponenciális 
növekedése esetén és a gazdasági szereplők 
e kereslet kielégítésére irányuló 
erőfeszítéseinek támogatása érdekében 
helyénvaló műszaki referenciákat 
biztosítani, amelyeket a gyártók 
felhasználhatnak a válság szempontjából 
releváns, az alkalmazandó alapvető 
egészségvédelmi és biztonsági 
követelményeknek megfelelő áruk 
tervezésére és gyártására.

(13) A bizonyos termékek iránti 
keresletnek a belső piaci szükséghelyzet 
miatti exponenciális növekedése esetén és 
a gazdasági szereplők e kereslet 
kielégítésére irányuló erőfeszítéseinek 
támogatása érdekében helyénvaló műszaki 
referenciákat biztosítani, amelyeket a 
gyártók felhasználhatnak a válság 
szempontjából releváns, az alkalmazandó 
alapvető egészségvédelmi és biztonsági 
követelményeknek megfelelő áruk 
tervezésére és gyártására.

Módosítás 15

Rendeletre irányuló javaslat
14 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(14) Számos uniós ágazati 
harmonizációs jogszabály lehetővé teszi, 
hogy a gyártó esetében vélelmezni lehessen 
a megfelelőséget, ha terméke megfelel egy 
harmonizált európai szabványnak. 
Azokban az esetekben azonban, amikor 
ilyen szabványok nem léteznek, vagy a 
válság által okozott zavarok rendkívül 
megnehezíthetik az azoknak való 
megfelelést, helyénvaló alternatív 
mechanizmusokról rendelkezni.

(14) Számos uniós ágazati 
harmonizációs jogszabály lehetővé teszi, 
hogy a gyártó esetében vélelmezni lehessen 
a megfelelőséget, ha terméke megfelel egy 
harmonizált európai szabványnak. Ezen 
túlmenően, az (EU) 2023/988 rendeletben 
meghatározott általános termékbiztonsági 
keret lehetővé teszi, hogy egy termék 
esetében vélelmezhető legyen az általános 
termékbiztonsági követelménynek való 
megfelelés, ha a szóban forgó termék 
megfelel az európai szabványoknak vagy 
azok egyes részeinek az adott szabvány 
által szabályozott azon kockázatok és 
kockázati kategóriák tekintetében, 
amelyek hivatkozásait közzétették az 
Európai Unió Hivatalos Lapjában. 
Azokban az esetekben azonban, amikor 
ilyen szabványok nem léteznek, vagy a 
válság által okozott zavarok rendkívül 
megnehezíthetik a szabványoknak való 
megfelelést, helyénvaló alternatív 
mechanizmusokról rendelkezni.
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Módosítás 16

Rendeletre irányuló javaslat
15 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(15) Az (EU) 2016/424, az (EU) 
2016/425, az (EU) 2016/426 és az (EU) 
2019/1009 rendelet tekintetében az 
illetékes nemzeti hatóságoknak képesnek 
kell lenniük annak vélelmezésére, hogy az 
1025/2012/EU rendelet46 szerinti, a 
harmonizált európai szabványok által 
nyújtottal azonos szintű védelmet biztosító 
nemzeti vagy nemzetközi szabványoknak 
megfelelően gyártott termékek megfelelnek 
a vonatkozó alapvető egészségvédelmi és 
biztonsági követelményeknek.

(15) Az (EU) 2016/424, az (EU) 
2016/425, az (EU) 2016/426, az (EU) 
2019/1009, az (EU) 2023/988 és az (EU) 
2023/1230 rendelet tekintetében az 
illetékes nemzeti hatóságoknak képesnek 
kell lenniük annak vélelmezésére, hogy az 
1025/2012/EU rendelet46 szerinti, a 
harmonizált európai szabványok által 
nyújtottal azonos szintű védelmet biztosító 
nemzeti vagy nemzetközi szabványoknak 
megfelelően gyártott termékek megfelelnek 
a vonatkozó alapvető egészségvédelmi és 
biztonsági követelményeknek.

__________________ __________________
46 HL L 316., 2012.11.14., 12. o. 46 HL L 316., 2012.11.14., 12. o.

Módosítás 17

Rendeletre irányuló javaslat
16 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(16) Ezen túlmenően az (EU) 2016/424, 
az (EU) 2016/425, az (EU) 2016/426, az 
(EU) 2019/1009 és a 305/2011/EU rendelet 
tekintetében a Bizottság számára lehetővé 
kell tenni, hogy végrehajtási jogi aktusok 
útján olyan közös előírásokat fogadjon el, 
amelyekre a gyártók az alkalmazandó 
alapvető követelményeknek való 
megfelelés vélelmezése céljából 
támaszkodhatnak. Az ilyen közös 
előírásokat megállapító végrehajtási jogi 
aktusnak az egységes piaci szükséghelyzet 
időtartama alatt alkalmazandónak kell 
maradnia.

(16) Ezen túlmenően az (EU) 2016/424, 
az (EU) 2016/425, az (EU) 2016/426, az 
(EU) 2019/1009, az (EU) 2023/988, az 
(EU) 2023/1230 és a 305/2011/EU rendelet 
tekintetében a Bizottság számára lehetővé 
kell tenni, hogy végrehajtási jogi aktusok 
útján olyan közös előírásokat fogadjon el, 
amelyekre a gyártók az alkalmazandó 
alapvető követelményeknek való 
megfelelés vélelmezése céljából 
támaszkodhatnak. Az ilyen közös 
előírásokat megállapító végrehajtási jogi 
aktusnak a belső piaci szükséghelyzet 
időtartama alatt alkalmazandónak kell 
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maradnia.

Módosítás 18

Rendeletre irányuló javaslat
17 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(17) Az (EU) 2016/424, az (EU) 
2016/425, az (EU) 2016/426, az (EU) 
2019/1009 és a 305/2011/EU rendelet 
tekintetében kivételes és kellően indokolt 
körülmények között, különösen a 
termékek vagy rendszerek közötti 
interoperabilitás biztosítása érdekében a 
Bizottság számára lehetővé kell tenni, 
hogy végrehajtási jogi aktusok útján olyan 
kötelező műszaki előírásokat meghatározó 
közös előírásokat fogadjon el, amelyeknek 
a gyártóknak meg kell felelniük. Az ilyen 
közös előírásokat megállapító végrehajtási 
jogi aktusnak az egységes piaci 
szükséghelyzet időtartama alatt 
alkalmazandónak kell maradnia.

törölve

Módosítás 19

Rendeletre irányuló javaslat
18 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(18) Annak biztosítása érdekében, hogy 
a harmonizált termékek által nyújtott 
biztonsági szint ne sérüljön, meg kell 
határozni a megerősített piacfelügyeletre 
vonatkozó szabályokat, különösen a válság 
szempontjából relevánsnak minősített áruk 
tekintetében, többek között a 
piacfelügyeleti hatóságok közötti 
szorosabb együttműködés és kölcsönös 
támogatás lehetővé tétele révén.

(18) Annak biztosítása érdekében, hogy 
a harmonizált termékek vagy az általános 
biztonsági keret szerinti termékek által 
nyújtott biztonsági szint ne sérüljön, meg 
kell határozni a megerősített 
piacfelügyeletre vonatkozó szabályokat, 
különösen a válság szempontjából 
relevánsnak minősített áruk tekintetében, 
többek között a piacfelügyeleti hatóságok 
közötti szorosabb együttműködés és 
kölcsönös támogatás lehetővé tétele révén.
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Módosítás 20

Rendeletre irányuló javaslat
20 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(20) Ezért az (EU) 2016/424, az (EU) 
2016/425, az (EU) 2016/426, az (EU) 
2019/1009 és a 305/2011/EU rendeletet 
ennek megfelelően módosítani kell.

(20) Ezért az (EU) 2016/424, az (EU) 
2016/425, az (EU) 2016/426, az (EU) 
2019/1009, az (EU) 2023/988, az (EU) 
2023/1230 és a 305/2011/EU rendeletet 
ennek megfelelően módosítani kell.

Módosítás 21

Rendeletre irányuló javaslat
21 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(21) Annak érdekében, hogy e rendelet 
[a SMEI-rendelettel] azonos időponttól 
legyen alkalmazandó, alkalmazását el kell 
halasztani,

(21) Annak érdekében, hogy e rendelet 
[az IMERA-rendelettel] azonos időponttól 
legyen alkalmazandó, alkalmazását el kell 
halasztani,

Módosítás 22

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés
2016/424/EU rendelet
43 a cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A 43b–43g. cikkek csak akkor 
alkalmazandók, ha a Bizottság [a SMEI-
rendelet] 23. cikke alapján végrehajtási 
jogi aktust fogadott el, amely e rendelet 
tekintetében aktiválja [a SMEI-rendelet] 
26. cikkét.

(1) E rendelet 43b-43g. cikke csak 
akkor alkalmazandó, ha a Bizottság [az 
IMERA-rendelet] 14. cikkének (5) 
bekezdése alapján végrehajtási jogi aktust 
fogadott el.

Módosítás 23

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés
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2016/424/EU rendelet
43 a cikk – 3 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A 43b–43g. cikk – a Bizottság hatáskörére 
vonatkozó rendelkezések kivételével – az 
egységes piaci szükséghelyzeti módban 
alkalmazandó.

A 43b–43g. cikk – a Bizottság hatáskörére 
vonatkozó rendelkezések kivételével – a 
belső piaci szükséghelyzeti módban 
alkalmazandó.

Módosítás 24

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés
2016/424/EU rendelet
43 a cikk – 3 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A 43c. cikk (2) bekezdésének második 
albekezdése és a 43c. cikk (5) bekezdése 
azonban az egységes piaci szükséghelyzeti 
módban, valamint annak deaktiválását 
vagy lejáratát követően is alkalmazandó.

törölve

Módosítás 25

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés
2016/424/EU rendelet
43 a cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A Bizottság felhatalmazást kap 
arra, hogy végrehajtási jogi aktusok révén 
szabályokat állapítson meg a 43c–
43f. cikknek megfelelően forgalomba 
hozott alrendszerekkel és biztonsági 
rendszerelemekkel kapcsolatban 
meghozandó ellenőrzési intézkedésekre 
vonatkozóan. Ezeket a végrehajtási jogi 
aktusokat a 44. cikk (3) bekezdésében 
említett vizsgálóbizottsági eljárás 
keretében kell elfogadni.

törölve
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Módosítás 26

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés
2016/424/EU rendelet
43 b cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A bejelentett szervezet prioritásként 
kezelve dolgozza fel a válság 
szempontjából releváns áruként megjelölt 
alrendszerek és biztonsági rendszerelemek 
megfelelőségértékelési eljárására irányuló 
valamennyi kérelmet.

(2) A bejelentett szervezetek minden 
elvárható intézkedést meghoznak annak 
biztosítása érdekében, hogy prioritásként 
kezelve dolgozzák fel a válság 
szempontjából releváns áruként megjelölt 
alrendszerek és biztonsági 
rendszerelemek megfelelőségértékelési 
eljárására irányuló valamennyi kérelmet.

Módosítás 27

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés
2016/424/EU rendelet
43 b cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) Az alrendszerek és biztonsági 
rendszerelemek megfelelőségértékelése 
iránti kérelmek (3) bekezdés szerinti 
előnyben részesítése nem róhat 
többletköltséget a kérelmet benyújtó 
gyártókra.

(4) Az alrendszerek és biztonsági 
rendszerelemek megfelelőségértékelése 
iránti kérelmek (3) bekezdés 
szerinti előnyben részesítése nem róhat 
rendkívüli többletköltséget a kérelmet 
benyújtó gyártókra.

Módosítás 28

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés
2016/424/EU rendelet
43 b cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) A bejelentett szervezetek minden 
tőlük telhetőt megtesznek annak 
érdekében, hogy növeljék tesztelési 

(5) A bejelentett szervezetek minden 
ésszerű erőfeszítést megtesznek annak 
érdekében, hogy növeljék tesztelési 
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kapacitásaikat azon, válság szempontjából 
releváns árukként megjelölt alrendszerek 
és biztonsági rendszerelemek tekintetében, 
amelyekkel kapcsolatban bejelentették 
őket.

kapacitásaikat azon, válság szempontjából 
releváns árukként megjelölt alrendszerek é
s biztonsági rendszerelemek 
tekintetében, amelyekkel 
kapcsolatban bejelentették őket.

Módosítás 29

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés
2016/424/EU rendelet
43 c cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A 18. cikktől eltérve, kellően 
indokolt kérelem alapján bármely illetékes 
nemzeti hatóság engedélyezheti, hogy az 
érintett tagállam területén forgalomba 
hozzanak vagy egy kötélpálya-
létesítménybe beépítsenek olyan, a válság 
szempontjából relevánsnak minősített 
konkrét alrendszereket vagy biztonsági 
rendszerelemeket, amelyek esetében a 
bejelentett szervezet nem végezte el a 
18. cikkben hivatkozott, bejelentett 
szervezet kötelező bevonását igénylő 
megfelelőségértékelési eljárást, azonban 
amelyek esetében igazolták az összes 
hatályos alapvető biztonsági 
rendelkezésnek való megfelelést.

(1) A 18. cikktől eltérve, a 
tagállamában letelepedett gazdasági 
szereplőtől beérkezett, kellően indokolt 
kérelem alapján és kockázatértékelést 
követően az illetékes nemzeti hatóság 
engedélyezheti, hogy a tagállam területén 
forgalomba hozzanak vagy egy kötélpálya-
létesítménybe beépítsenek olyan, a válság 
szempontjából relevánsnak minősített 
konkrét alrendszereket vagy biztonsági 
rendszerelemeket, amelyek esetében a 
bejelentett szervezet nem végezte el a 18. 
cikkben hivatkozott, bejelentett szervezet 
kötelező bevonását igénylő 
megfelelőségértékelési eljárást, azonban 
amelyek esetében igazolták az összes 
hatályos alapvető biztonsági 
rendelkezésnek való megfelelést.

Módosítás 30

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés
2016/424/EU rendelet
43 c cikk – 2 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A gyártó továbbá minden észszerű 
intézkedést megtesz annak biztosítására, 
hogy az (1) bekezdés alapján engedélyezett 

törölve
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alrendszer vagy biztonsági rendszerelem 
ne hagyja el az engedélyt megadó 
tagállam területét.

Módosítás 31

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés
2016/424/EU rendelet
43 c cikk – 3 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Az illetékes nemzeti hatóság által 
az (1) bekezdés alapján kiadott 
engedélyekben meg kell határozni azokat a 
feltételeket és követelményeket, amelyek 
mellett az alrendszer vagy biztonsági 
rendszerelem forgalomba hozható vagy 
egy kötélpálya-létesítménybe beépíthető, 
beleértve a következőket:

(3) Az illetékes nemzeti hatóság által 
az (1) bekezdés alapján kiadott 
engedélyekben meg kell határozni azokat a 
feltételeket és követelményeket, amelyek 
mellett az alrendszer vagy biztonsági 
rendszerelem forgalomba hozható vagy 
kötélpálya-létesítménybe beépíthető, 
beleértve legalább a következőket:

Módosítás 32

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés
2016/424/EU rendelet
43 c cikk – 3 bekezdés – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) az engedély érvényességének vége, 
amely nem haladhatja meg annak az 
időszaknak az utolsó napját, amelyre az 
egységes piaci szükséghelyzeti módot 
aktiválták;

c) az engedély érvényességének vége, 
amely – hacsak ettől eltérően nem 
rendelkeznek – nem haladhatja meg annak 
az időszaknak az utolsó napját, amelyre a 
belső piaci szükséghelyzeti módot 
aktiválták;

Módosítás 33

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés
2016/424/EU rendelet
43 c cikk – 3 bekezdés – e a pont (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ea) címkézési követelmények, beleértve 
a rádiófrekvenciás azonosítást is, jelezve, 
hogy az alrendszert vagy biztonsági 
rendszerelemet a belső piaci 
szükséghelyzeti üzemmód alapján 
engedélyezték.

Módosítás 34

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés
2016/424/EU rendelet
43 c cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A 43a. cikk (3) bekezdésének első 
albekezdésétől eltérve az illetékes nemzeti 
hatóság adott esetben módosíthatja a 
(3) bekezdésben említett engedély 
feltételeit az egységes piaci 
szükséghelyzeti mód deaktiválása vagy 
lejárta után is.

(4) A 43a. cikk (3) bekezdésétől eltérve 
az illetékes nemzeti hatóság adott esetben 
módosíthatja az e cikk (3) bekezdésében 
említett feltételeket és előírásokat is a 
belső piaci szükséghelyzeti mód 
deaktiválása vagy lejárta után.

Módosítás 35

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés
2016/424/EU rendelet
43 c cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) A 7. és a 20. cikktől eltérve azok az 
alrendszerek vagy biztonsági 
rendszerelemek, amelyekre e cikk (1) 
bekezdésével összhangban engedélyt adtak 
ki, nem hagyhatják el az engedélyt kiállító 
tagállam területét, és nem viselhetik a CE-
jelölést.

törölve

Módosítás 36
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Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés
2016/424/EU rendelet
43 c cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Azon tagállam piacfelügyeleti 
hatóságai, amelynek illetékes hatósága az 
(1) bekezdés alapján engedélyt adott ki, 
jogosultak az e rendeletben előírt 
valamennyi korrekciós és korlátozó 
intézkedést nemzeti szinten meghozni az 
ilyen alrendszerek vagy biztonsági 
rendszerelemek tekintetében.

(6) Azon tagállam piacfelügyeleti 
hatóságai, amelynek illetékes hatósága az 
(1) bekezdés alapján engedélyt adott ki, 
jogosultak az e rendeletben előírt 
valamennyi korrekciós és korlátozó 
intézkedést nemzeti szinten meghozni az 
ilyen alrendszerek vagy biztonsági 
rendszerelemek tekintetében. A 
piacfelügyeleti hatóságok 10 évig 
megőrzik az eltérés alapján engedélyezett 
termékekkel kapcsolatos valamennyi 
nyilvántartást. A nyilvántartásokat 
kérésre más piacfelügyeleti hatóságok 
rendelkezésére bocsátják.

Módosítás 37

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés
2016/424/EU rendelet
43 c cikk – 7 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(7) A tagállamok tájékoztatják a 
Bizottságot és a többi tagállamot az 
alrendszerek vagy biztonsági 
rendszerelemek forgalomba hozatalának az 
(1) bekezdéssel összhangban történő 
engedélyezésére vonatkozó döntésükről.

(7) A tagállamok tájékoztatják a 
Bizottságot és a többi tagállamot az 
alrendszerek vagy biztonsági 
rendszerelemek forgalomba hozatalának, 
vagy azok kötélpálya-létesítménybe 
történő beépítésének az (1) bekezdéssel 
összhangban történő engedélyezésére 
vonatkozó döntésükről.

Módosítás 38

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés
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2016/424/EU rendelet
43 c cikk – 8 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(8) A 43a–43g. cikk alkalmazása és az 
e cikk (1) bekezdésében meghatározott 
engedélyezési eljárás alkalmazása nem 
érinti a 18. cikkben meghatározott 
vonatkozó megfelelőségértékelési 
eljárásoknak az érintett tagállam területén 
történő alkalmazását.

(8) A 43a–43g. cikk alkalmazása és az 
e cikk (1) bekezdésében meghatározott 
engedélyezési eljárás alkalmazása nem 
érinti a 18. cikkben meghatározott 
vonatkozó megfelelőségértékelési 
eljárások alkalmazását.

Módosítás 39

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés
2016/424/EU rendelet
43 c cikk – 8 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(8a) Az (1) bekezdés szerinti eltérés 
hatálya alá tartozó alrendszerek vagy 
biztonsági rendszerelemek a belső piaci 
szükséghelyzeti üzemmód deaktiválását 
vagy lejártát követően hat hónapig 
érvényesek maradnak. Ezen időszakot 
követően csak az ezen rendeletben 
meghatározott rendes engedélyezési 
eljárás szerinti engedély birtokában 
forgalmazhatók.

Módosítás 40

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés
2016/424/EU rendelet
43 d cikk – 1 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

amennyiben törölve

Módosítás 41



PE745.282v02-00 24/99 RR\1283960HU.docx

HU

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés
2016/424/EU rendelet
43 d cikk – 1 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) az egységes piac működésében 
bekövetkező súlyos zavarok, amelyeket 
figyelembe vettek az egységes piaci 
szükséghelyzeti mód [SMEI-rendelet] 
15. cikkének (4) bekezdése szerinti 
aktiválásakor, jelentősen korlátozzák a 
gyártók lehetőségeit az e rendelet 
II. mellékletében meghatározott releváns 
alapvető követelményekre vonatkozó, az 
1025/2012/EU rendelettel összhangban az 
Európai Unió Hivatalos Lapjában már 
közzétett harmonizált szabványok 
alkalmazására.

b) amennyiben a belső piac 
működésében bekövetkező súlyos zavarok, 
amelyeket figyelembe vettek a belső piaci 
szükséghelyzeti mód [az IMERA-rendelet] 
14. cikke szerinti aktiválásakor, jelentősen 
korlátozzák a gyártók lehetőségeit az e 
rendelet II. mellékletében meghatározott 
releváns alapvető követelményekre 
vonatkozó, az 1025/2012/EU rendelettel 
összhangban az Európai Unió Hivatalos 
Lapjában már közzétett harmonizált 
szabványok alkalmazására.

Módosítás 42

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés
2016/424/EU rendelet
43 e cikk – 1 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) amennyiben az 1025/2012/EU 
rendelettel összhangban nem tettek közzé 
hivatkozást a II. mellékletben 
meghatározott, releváns alapvető 
követelményekre vonatkozó harmonizált 
szabványokra az Európai Unió Hivatalos 
Lapjában;

a) ha az 1025/2012/EU rendelet 10. 
cikkének (1) bekezdése szerinti kérésre 
vonatkozó, az európai szabványt érintő 
dokumentumokat nem fogadták el;

Módosítás 43

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés
2016/424/EU rendelet
43 e cikk – 1 bekezdés – a a pont (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

aa) amennyiben az 1025/2012/EU 
rendelettel összhangban nem tettek közzé 
hivatkozást a II. mellékletben 
meghatározott, releváns alapvető 
követelményekre vonatkozó harmonizált 
szabványokra az Európai Unió Hivatalos 
Lapjában, és a belső piaci szükséghelyzeti 
üzemmód során várhatóan nem tesznek 
közzé ilyen hivatkozást észszerű időn 
belül;

Módosítás 44

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés
2016/424/EU rendelet
43 e cikk – 1 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) amennyiben az egységes piac 
működésében bekövetkező súlyos zavarok, 
amelyek az egységes piaci szükséghelyzeti 
módnak [a SMEI-rendelet] 14. cikke 
szerinti aktiválásához vezettek, jelentősen 
korlátozzák a gyártók lehetőségeit az e 
rendelet II. mellékletében meghatározott 
releváns alapvető követelményekre 
vonatkozó, az 1025/2012/EU rendelettel 
összhangban az Európai Unió Hivatalos 
Lapjában már közzétett harmonizált 
szabványok alkalmazására.

b) amennyiben a belső piac 
működésében bekövetkező súlyos zavarok, 
amelyek a belső piaci szükséghelyzeti 
módnak [az IMERA-rendelet] 14. cikke 
szerinti aktiválásához vezettek, jelentősen 
korlátozzák a gyártók lehetőségeit az e 
rendelet II. mellékletében meghatározott 
releváns alapvető követelményekre 
vonatkozó és az 1025/2012/EU rendelettel 
összhangban az Európai Unió Hivatalos 
Lapjában már közzétett harmonizált 
szabványok alkalmazására.

Módosítás 45

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés
2016/424/EU rendelet
43 e cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az e cikk (1) bekezdésében említett (2) Az e cikk (1) bekezdésében említett 
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végrehajtási jogi aktusok elfogadására az 
ágazati szakértőkkel folytatott 
konzultációt követően és a 44. cikk 
(3) bekezdésében említett 
vizsgálóbizottsági eljárásnak megfelelően 
kerül sor. E jogi aktusok az azon időszak 
utolsó napjáig forgalomba hozott 
alrendszerekre vagy biztonsági 
rendszerelemekre alkalmazandók, amelyre 
vonatkozóan az egységes piaci 
szükséghelyzeti mód aktív. A Bizottság a 
közös előírást létrehozó végrehajtási jogi 
aktus tervezete előkészítésének korai 
szakaszában összegyűjti a vonatkozó 
ágazati uniós jogszabályok alapján 
létrehozott, érintett testületek vagy 
szakértői csoportok véleményét. E 
konzultáció alapján a Bizottság elkészíti a 
végrehajtási jogi aktus tervezetét.

végrehajtási jogi aktusok elfogadására a 
44. cikk (3) bekezdésében említett 
vizsgálóbizottsági eljárásnak megfelelően 
kerül sor. E jogi aktusok az azon időszak 
utolsó napjáig forgalomba hozott 
alrendszerekre vagy biztonsági 
rendszerelemekre alkalmazandók, amelyre 
vonatkozóan a belső piaci szükséghelyzeti 
mód aktív. A Bizottság a közös előírásokat 
létrehozó végrehajtási jogi aktus 
tervezetének elkészítésekor figyelembe 
veszi az érintett testületek véleményét, és 
megfelelő konzultációt folytat valamennyi 
érintett érdekelt féllel.

Módosítás 46

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés
2016/424/EU rendelet
43 e cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A 43a. cikk (3) bekezdésének első 
albekezdésétől eltérve, amennyiben nincs 
elegendő ok azt feltételezni, hogy az e cikk 
(1) bekezdésében említett közös előírások 
hatálya alá tartozó alrendszerek vagy 
biztonsági rendszerelemek kockázatot 
jelentenek a személyek egészségére vagy 
biztonságára, az e közös előírásoknak 
megfelelő, forgalomba hozott alrendszert 
vagy biztonsági rendszerelemet az e cikk 
(2) bekezdése alapján elfogadott 
végrehajtási jogi aktus lejárta vagy 
hatályon kívül helyezése után, valamint az 
egységes piaci szükséghelyzeti módnak [a 
SMEI-rendelettel] összhangban történő 
lejárta vagy deaktiválása után úgy kell 
tekinteni, hogy az megfelel ennek a 
rendeletnek.

(4) A 43a. cikk (3) bekezdésétől 
eltérve, amennyiben nincs elegendő ok azt 
feltételezni, hogy az e cikk 
(1) bekezdésében említett közös előírások 
hatálya alá tartozó alrendszerek vagy 
biztonsági rendszerelemek kockázatot 
jelentenek a személyek egészségére vagy 
biztonságára, az e közös előírásoknak 
megfelelő, forgalomba hozott alrendszert 
vagy biztonsági rendszerelemet az e cikk 
(2) bekezdése alapján elfogadott 
végrehajtási jogi aktus lejárta vagy 
hatályon kívül helyezése után, valamint a 
belső piaci szükséghelyzeti módnak [az 
IMERA-rendelettel] összhangban történő 
lejárta vagy deaktiválása után úgy kell 
tekinteni, hogy az megfelel ennek a 
rendeletnek.
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Módosítás 47

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés
2016/424/EU rendelet
43 e cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) Amennyiben egy tagállam úgy ítéli 
meg, hogy az (1) bekezdésben említett 
közös előírás nem felel meg teljes 
mértékben az általa lefedni kívánt és a 
II. mellékletben meghatározott alapvető 
követelményeknek, erről részletes 
magyarázatot mellékelve tájékoztatja a 
Bizottságot, a Bizottság pedig értékeli 
ezeket az információkat, és adott esetben 
módosítja vagy visszavonja a szóban forgó 
közös előírást megállapító végrehajtási jogi 
aktust.

(5) Amennyiben egy tagállam úgy ítéli 
meg, hogy az (1) bekezdésben említett 
közös előírás nem felel meg teljes 
mértékben az általa lefedni kívánt és a 
II. mellékletben meghatározott alapvető 
követelményeknek, erről részletes 
magyarázatot mellékelve tájékoztatja a 
Bizottságot, a Bizottság pedig értékeli 
ezeket az információkat, és adott esetben 
módosíthatja a szóban forgó közös előírást 
megállapító végrehajtási jogi aktust.

Módosítás 48

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés
2016/424/EU rendelet
43 f cikk

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

43f. cikk törölve
Kötelező közös előírások elfogadása
(1) Kivételes és kellően indokolt 
esetekben a Bizottság felhatalmazást kap 
arra, hogy végrehajtási jogi aktusokat 
fogadjon el a válság szempontjából 
relevánsnak minősített alrendszerekre 
vagy biztonsági rendszerelemekre 
alkalmazandó, a II. mellékletben 
meghatározott alapvető követelményekre 
vonatkozó kötelező közös előírások 
megállapítása céljából.
(2) Az e cikk (1) bekezdésében 
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említett, a kötelező közös előírások 
létrehozására irányuló végrehajtási jogi 
aktusokat az ágazati szakértőkkel 
folytatott konzultációt követően és a 
44. cikk (3) bekezdésében említett 
vizsgálóbizottsági eljárás keretében kell 
elfogadni. Az előírásokat az azon időszak 
utolsó napjáig forgalomba hozott 
alrendszerekre vagy biztonsági 
rendszerelemekre kell alkalmazni, amely 
alatt az egységes piaci szükséghelyzeti 
mód aktív marad. A Bizottság a közös 
előírást létrehozó végrehajtási jogi aktus 
tervezete előkészítésének korai 
szakaszában összegyűjti a vonatkozó 
ágazati uniós jogszabályok alapján 
létrehozott, érintett testületek vagy 
szakértői csoportok véleményét. E 
konzultáció alapján a Bizottság elkészíti a 
végrehajtási jogi aktus tervezetét.
(3) A 43a. cikk (3) bekezdésének első 
albekezdésétől eltérve, amennyiben nincs 
elegendő ok azt feltételezni, hogy az e cikk 
(1) bekezdésében említett közös előírások 
hatálya alá tartozó alrendszerek vagy 
biztonsági rendszerelemek kockázatot 
jelentenek a személyek egészségére vagy 
biztonságára, az e közös előírásoknak 
megfelelő, forgalomba hozott alrendszert 
vagy biztonsági rendszerelemet az e cikk 
(2) bekezdése alapján elfogadott 
végrehajtási jogi aktus lejárta vagy 
hatályon kívül helyezése után, valamint az 
egységes piaci szükséghelyzeti módnak [a 
SMEI-rendelettel] összhangban történő 
lejárta vagy deaktiválása után úgy kell 
tekinteni, hogy az megfelel ennek a 
rendeletnek.

Módosítás 49

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés
2016/424/EU rendelet
43 g cikk – 2 bekezdés



RR\1283960HU.docx 29/99 PE745.282v02-00

HU

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A tagállamok piacfelügyeleti 
hatóságai minden tőlük telhetőt 
megtesznek annak érdekében, hogy 
egységes piaci szükséghelyzet esetén 
segítséget nyújtsanak más piacfelügyeleti 
hatóságoknak, többek között szakértői 
csoportok mozgósításával és kiküldésével a 
segítséget kérő piacfelügyeleti hatóságok 
személyzetének ideiglenes megerősítése 
érdekében, vagy logisztikai támogatás, 
például a válság szempontjából releváns 
áruknak minősülő alrendszerekre vagy 
biztonsági rendszerelemekre vonatkozó 
tesztelési kapacitás megerősítése révén.

(2) A tagállamok piacfelügyeleti 
hatóságai minden tőlük telhetőt 
megtesznek annak érdekében, hogy belső 
piaci szükséghelyzet esetén segítséget 
nyújtsanak más piacfelügyeleti 
hatóságoknak, többek között szakértői 
csoportok mozgósításával és kiküldésével a 
segítséget kérő piacfelügyeleti hatóságok 
személyzetének ideiglenes megerősítése 
érdekében, vagy logisztikai támogatás, 
például a válság szempontjából releváns 
áruknak minősülő alrendszerekre vagy 
biztonsági rendszerelemekre vonatkozó 
tesztelési kapacitás megerősítése révén.

Módosítás 50

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés
2016/425/EU rendelet
41 a cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A 41b–41g. cikkek csak akkor 
alkalmazandók, ha a Bizottság [a SMEI-
rendelet] 23. cikke alapján végrehajtási 
jogi aktust fogadott el, amely e rendelet 
tekintetében aktiválja [a SMEI-rendelet] 
26. cikkét.

(1) E rendelet 41b-43g. cikke csak 
akkor alkalmazandó, ha a Bizottság [az 
IMERA-rendelet] 14. cikkének (5) 
bekezdése alapján végrehajtási jogi aktust 
fogadott el.

Módosítás 51

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés
2016/425/EU rendelet
41 a cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A 41b–41g. cikk kizárólag azokra 
az egyéni védőeszközökre alkalmazandó, 
amelyeket az (1) bekezdésben említett 

(2) A 41b–43g. cikk kizárólag azokra 
az egyéni védőeszközökre alkalmazandó, 
amelyeket az e cikk (1) bekezdésében 
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végrehajtási jogi aktusban válság 
szempontjából releváns áruként jelöltek 
meg.

említett végrehajtási jogi aktusban válság 
szempontjából releváns áruként jelöltek 
meg.

Módosítás 52

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés
2016/425/EU rendelet
41 a cikk – 3 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A 41b–41g. cikk – a Bizottság hatáskörére 
vonatkozó rendelkezések kivételével – az 
egységes piaci szükséghelyzeti módban 
alkalmazandó.

A 41b–43g. cikk – a Bizottság hatáskörére 
vonatkozó rendelkezések kivételével – a 
belső piaci szükséghelyzeti módban 
alkalmazandó.

Módosítás 53

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés
2016/425/EU rendelet
41 a cikk – 3 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az 41c. cikk (2) bekezdésének második 
albekezdése és az 41c. cikk (5) bekezdése 
azonban az egységes piaci szükséghelyzeti 
módban, valamint annak deaktiválását 
vagy lejáratát követően is alkalmazandó.

törölve

Módosítás 54

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés
2016/425/EU rendelet
41 a cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A Bizottság felhatalmazást kap 
arra, hogy végrehajtási jogi aktusok révén 
szabályokat állapítson meg a 41c–

törölve
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41f. cikknek megfelelően forgalomba 
hozott egyéni védőeszközökkel 
kapcsolatban meghozandó ellenőrzési 
intézkedésekre vonatkozóan. Ezeket a 
végrehajtási jogi aktusokat a 44. cikk (3) 
bekezdésében említett vizsgálóbizottsági 
eljárás keretében kell elfogadni.

Módosítás 55

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés
2016/425/EU rendelet
41 b cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A bejelentett szervezet prioritásként 
kezelve dolgozza fel a válság 
szempontjából releváns áruként megjelölt 
egyéni védőeszközök 
megfelelőségértékelési eljárására irányuló 
valamennyi kérelmet.

(2) A bejelentett szervezet minden 
elvárható intézkedést meghoz annak 
biztosítása érdekében, hogy prioritásként 
kezelve dolgozza fel a válság 
szempontjából releváns áruként megjelölt 
egyéni védőeszközök 
megfelelőségértékelési eljárására irányuló 
valamennyi kérelmet.

Módosítás 56

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés
2016/425/EU rendelet
41 b cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) Az egyéni védőeszközök 
megfelelőségértékelése iránti kérelmek 
(3) bekezdés szerinti előnyben részesítése 
nem róhat többletköltséget a kérelmet 
benyújtó gyártókra.

(4) Az egyéni védőeszközök 
megfelelőségértékelése iránti kérelmek 
(3) bekezdés szerinti előnyben részesítése 
nem róhat rendkívüli többletköltséget a 
kérelmet benyújtó gyártókra.

Módosítás 57

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés
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2016/425/EU rendelet
41 b cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) A bejelentett szervezetek minden 
tőlük telhetőt megtesznek annak 
érdekében, hogy növeljék tesztelési 
kapacitásaikat azon, válság szempontjából 
releváns árukként megjelölt egyéni 
védőeszközök tekintetében, amelyekkel 
kapcsolatban bejelentették őket.

(5) A bejelentett szervezetek minden 
elvárható intézkedést meghoznak annak 
biztosítása érdekében, hogy növeljék 
tesztelési kapacitásaikat azon, válság 
szempontjából releváns árukként megjelölt 
egyéni védőeszközök tekintetében, 
amelyekkel kapcsolatban bejelentették 
őket.

Módosítás 58

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés
2016/425/EU rendelet
41 c cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A 19. cikktől eltérve, kellően 
indokolt kérelem alapján bármely illetékes 
nemzeti hatóság engedélyezheti, hogy az 
érintett tagállam területén forgalomba 
hozzanak olyan, a válság szempontjából 
relevánsnak minősített konkrét egyéni 
védőeszközöket, amelyek esetében a 
bejelentett szervezet nem végezte el az 
abban a cikkben hivatkozott, bejelentett 
szervezet kötelező bevonását igénylő 
megfelelőségértékelési eljárást, azonban 
amelyek esetében igazolták az összes 
hatályos alapvető egészségvédelmi és 
biztonsági rendelkezésnek való 
megfelelést.

(1) A 19. cikktől eltérve, a 
tagállamában letelepedett gazdasági 
szereplőtől beérkezett, kellően indokolt 
kérelem alapján és kockázatértékelést 
követően az illetékes nemzeti hatóság 
engedélyezheti, hogy a tagállam területén 
forgalomba hozzanak a válság 
szempontjából relevánsnak minősített 
olyan konkrét egyéni védőeszközöket, 
amelyek esetében a bejelentett szervezet 
nem végezte el az abban a cikkben 
hivatkozott, bejelentett szervezet kötelező 
bevonását igénylő megfelelőségértékelési 
eljárást, azonban amelyek esetében 
igazolták az összes hatályos alapvető 
egészségvédelmi és biztonsági 
rendelkezésnek való megfelelést.

Módosítás 59

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés
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2016/425/EU rendelet
41 c cikk – 2 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A gyártó továbbá minden észszerű 
intézkedést megtesz annak biztosítására, 
hogy az (1) bekezdés alapján engedélyezett 
egyéni védőeszköz ne hagyja el az 
engedélyt megadó tagállam területét.

törölve

Módosítás 60

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés
2016/425/EU rendelet
41 c cikk – 3 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Az illetékes nemzeti hatóság által 
az (1) bekezdés alapján kiadott 
engedélyekben meg kell határozni azokat a 
feltételeket és követelményeket, amelyek 
mellett az egyéni védőeszköz forgalomba 
hozható, beleértve a következőket:

(3) Az illetékes nemzeti hatóság által 
az (1) bekezdés alapján kiadott 
engedélyekben meg kell határozni azokat a 
feltételeket és követelményeket, amelyek 
mellett az egyéni védőeszköz forgalomba 
hozható, beleértve legalább a 
következőket:

Módosítás 61

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés
2016/425/EU rendelet
41 c cikk – 3 bekezdés – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) az engedély érvényességének vége, 
amely nem haladhatja meg annak az 
időszaknak az utolsó napját, amelyre az 
egységes piaci szükséghelyzeti módot 
aktiválták;

c) az engedély érvényességének vége,  
amely – hacsak ettől eltérően nem 
rendelkeznek – nem haladhatja meg annak 
az időszaknak az utolsó napját, amelyre a 
belső piaci szükséghelyzeti módot 
aktiválták;

Módosítás 62
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Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés
2016/425/EU rendelet
41 c cikk – 3 bekezdés – e a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ea) címkézési követelmények, beleértve 
a rádiófrekvenciás azonosítást is, jelezve, 
hogy az egyéni védőeszközt a belső piaci 
szükséghelyzeti üzemmód alapján 
engedélyezték.

Módosítás 63

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés
2016/425/EU rendelet
41 c cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A 41a. cikk (3) bekezdésének első 
albekezdésétől eltérve az illetékes nemzeti 
hatóság adott esetben módosíthatja az e 
cikk (3) bekezdésében említett engedély 
feltételeit az egységes piaci 
szükséghelyzeti mód deaktiválása vagy 
lejárta után is.

(4) A 41a. cikk (3) bekezdésétől eltérve 
az illetékes nemzeti hatóság adott esetben 
módosíthatja az e cikk (3) bekezdésében 
említett feltételeket és előírásokat is a 
belső piaci szükséghelyzeti mód 
deaktiválása vagy lejárta után is.

Módosítás 64

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés
2016/425/EU rendelet
41 c cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) A 7. és a 17. cikktől eltérve azok az 
egyéni védőeszközök, amelyekre e cikk (1) 
bekezdésével összhangban engedélyt adtak 
ki, nem hagyhatják el az engedélyt kiállító 
tagállam területét, és nem viselhetik a CE-
jelölést.

törölve
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Módosítás 65

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés
2016/425/EU rendelet
41 c cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Azon tagállam piacfelügyeleti 
hatóságai, amelynek illetékes hatósága az 
(1) bekezdés alapján engedélyt adott ki, 
jogosultak az e rendeletben előírt 
valamennyi korrekciós és korlátozó 
intézkedést nemzeti szinten meghozni az 
ilyen egyéni védőeszközök tekintetében.

(6) Azon tagállam piacfelügyeleti 
hatóságai, amelynek illetékes hatósága az 
(1) bekezdés alapján engedélyt adott ki, 
jogosultak az e rendeletben előírt 
valamennyi korrekciós és korlátozó 
intézkedést nemzeti szinten meghozni az 
ilyen egyéni védőeszközök tekintetében. A 
piacfelügyeleti hatóságok 10 évig 
megőrzik az eltérés alapján engedélyezett 
termékekkel kapcsolatos valamennyi 
nyilvántartást. A nyilvántartásokat 
kérésre más piacfelügyeleti hatóságok 
rendelkezésére bocsátják.

Módosítás 66

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés
2016/425/EU rendelet
41 c cikk – 8 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(8) A 41a–41g. cikk alkalmazása és az 
e cikk (1) bekezdésében meghatározott 
engedélyezési eljárás alkalmazása nem 
érinti a 19. cikkben meghatározott 
vonatkozó megfelelőségértékelési 
eljárásoknak az érintett tagállam területén 
történő alkalmazását.

(8) A 41a–41g. cikk alkalmazása és az 
e cikk (1) bekezdésében meghatározott 
engedélyezési eljárás alkalmazása nem 
érinti a 19. cikkben meghatározott, 
vonatkozó megfelelőségértékelési 
eljárások alkalmazását.

Módosítás 67

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés



PE745.282v02-00 36/99 RR\1283960HU.docx

HU

2016/425/EU rendelet
40 c cikk – 8 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(8a) Az (1) bekezdés szerinti eltérés 
hatálya alá tartozó egyéni védőeszközök a 
belső piaci szükséghelyzeti üzemmód 
deaktiválását vagy lejártát követően hat 
hónapig érvényesek maradnak. Ezen 
időszakot követően csak az ezen 
rendeletben meghatározott rendes 
engedélyezési eljárás szerinti engedély 
birtokában forgalmazhatók.

Módosítás 68

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés
2016/425/EU rendelet
41 d cikk – 1 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) amennyiben az egységes piac 
működésében bekövetkező súlyos zavarok, 
amelyeket figyelembe vettek az egységes 
piaci szükséghelyzeti mód [SMEI-
rendelet] 15. cikkének (4) bekezdése 
szerinti aktiválásakor, jelentősen 
korlátozzák a gyártók lehetőségeit az e 
rendelet II. mellékletében meghatározott 
releváns alapvető egészségvédelmi és 
biztonsági követelményekre vonatkozó, az 
1025/2012/EU rendelettel összhangban az 
Európai Unió Hivatalos Lapjában már 
közzétett harmonizált szabványok 
alkalmazására.

b) amennyiben a belső piac 
működésében bekövetkező súlyos zavarok, 
amelyeket figyelembe vettek a belső piaci 
szükséghelyzeti mód [az IMERA-rendelet] 
14. cikke szerinti aktiválásakor, jelentősen 
korlátozzák a gyártók lehetőségeit az e 
rendelet II. mellékletében meghatározott 
releváns alapvető egészségvédelmi és 
biztonsági követelményekre vonatkozó, az 
1025/2012/EU rendelettel összhangban az 
Európai Unió Hivatalos Lapjában már 
közzétett harmonizált szabványok 
alkalmazására.

Módosítás 69

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés
2016/425/EU rendelet
41 e cikk – 1 bekezdés – a pont
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) amennyiben az 1025/2012/EU 
rendelettel összhangban nem tettek közzé 
hivatkozást a II. mellékletben 
meghatározott, vonatkozó alapvető 
egészségvédelmi és biztonsági 
követelményekre vonatkozó harmonizált 
szabványokra az Európai Unió Hivatalos 
Lapjában;

a) ha az 1025/2012/EU rendelet 10. 
cikkének (1) bekezdése szerinti kérésre 
vonatkozó, az európai szabványt érintő 
dokumentumokat nem fogadták el;

Módosítás 70

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés
2016/425/EU rendelet
41 e cikk – 1 bekezdés – a a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

aa) amennyiben az 1025/2012/EU 
rendelettel összhangban nem tettek közzé 
hivatkozást a II. mellékletben 
meghatározott, releváns alapvető 
követelményekre vonatkozó harmonizált 
szabványokra az Európai Unió Hivatalos 
Lapjában, és a belső piaci szükséghelyzeti 
üzemmód során várhatóan nem tesznek 
közzé ilyen hivatkozást észszerű időn 
belül;

Módosítás 71

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés
2016/425/EU rendelet
41 e cikk – 1 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) amennyiben az egységes piac 
működésében bekövetkező súlyos zavarok, 
amelyek az egységes piaci szükséghelyzeti 
mód aktiválásához vezettek, jelentősen 
korlátozzák a gyártók lehetőségeit az e 

b) amennyiben a belső piac 
működésében bekövetkező súlyos zavarok, 
amelyek a belső piaci szükséghelyzeti mód 
aktiválásához vezettek, jelentősen 
korlátozzák a gyártók lehetőségeit az e 
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rendelet II. mellékletében meghatározott 
releváns alapvető egészségvédelmi és 
biztonsági követelményekre vonatkozó, az 
1025/2012/EU rendelettel összhangban az 
Európai Unió Hivatalos Lapjában már 
közzétett harmonizált szabványok 
alkalmazására.

rendelet II. mellékletében meghatározott 
releváns alapvető egészségvédelmi és 
biztonsági követelményekre vonatkozó, az 
1025/2012/EU rendelettel összhangban az 
Európai Unió Hivatalos Lapjában már 
közzétett harmonizált szabványok 
alkalmazására.

Módosítás 72

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés
2016/425/EU rendelet
41 e cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az e cikk (1) bekezdésében említett 
végrehajtási jogi aktusokat az ágazati 
szakértőkkel folytatott konzultációt 
követően és a 44. cikk (3) bekezdésében 
említett vizsgálóbizottsági eljárás 
keretében kell elfogadni. Az előírásokat az 
azon időszak utolsó napjáig forgalomba 
hozott egyéni védőeszközökre kell 
alkalmazni, amely alatt az egységes piaci 
szükséghelyzeti mód aktív marad. A 
Bizottság a közös előírást létrehozó 
végrehajtási jogi aktus tervezete 
előkészítésének korai szakaszában 
összegyűjti a vonatkozó ágazati uniós 
jogszabályok alapján létrehozott, érintett 
testületek vagy szakértői csoportok 
véleményét. E konzultáció alapján a 
Bizottság elkészíti a végrehajtási jogi 
aktus tervezetét.

(2) Az e cikk (1) bekezdésében említett 
végrehajtási jogi aktusokat a 44. cikk (3) 
bekezdésében említett vizsgálóbizottsági 
eljárás keretében kell elfogadni. Az 
előírásokat az azon időszak utolsó napjáig 
forgalomba hozott egyéni védőeszközökre 
kell alkalmazni, amely alatt a belső piaci 
szükséghelyzeti mód aktív marad. A 
Bizottság a közös előírásokat létrehozó 
végrehajtási jogi aktus tervezetének 
elkészítésekor figyelembe veszi az érintett 
testületek véleményét, és megfelelő 
konzultációt folytat valamennyi érintett 
érdekelt féllel.

Módosítás 73

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés
2016/425/EU rendelet
41 e cikk – 4 bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A 41a. cikk (3) bekezdésének első 
albekezdésétől eltérve, amennyiben nincs 
elegendő ok azt feltételezni, hogy az e cikk 
(1) bekezdésében említett közös előírások 
hatálya alá tartozó egyéni védőeszköz 
kockázatot jelent a személyek egészségére 
vagy biztonságára, az e közös előírásoknak 
megfelelő, forgalomba hozott egyéni 
védőeszközt az e cikk (2) bekezdése 
alapján elfogadott végrehajtási jogi aktus 
lejárta vagy hatályon kívül helyezése után, 
valamint az egységes piaci szükséghelyzeti 
módnak [a SMEI-rendelettel] összhangban 
történő lejárta vagy deaktiválása után úgy 
kell tekinteni, hogy az megfelel ennek a 
rendeletnek.

(4) A 41a. cikk (3) bekezdésétől 
eltérve, amennyiben nincs elegendő ok azt 
feltételezni, hogy az e cikk 
(1) bekezdésében említett közös előírások 
hatálya alá tartozó egyéni védőeszköz 
kockázatot jelent a személyek egészségére 
vagy biztonságára, az e közös előírásoknak 
megfelelő, forgalomba hozott egyéni 
védőeszközt az e cikk (2) bekezdése 
alapján elfogadott végrehajtási jogi aktus 
lejárta vagy hatályon kívül helyezése után, 
valamint a belső piaci szükséghelyzeti 
módnak [az IMERA-rendelettel] 
összhangban történő lejárta vagy 
deaktiválása után úgy kell tekinteni, hogy 
az megfelel ennek a rendeletnek.

Módosítás 74

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés
2016/425/EU rendelet
41 e cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) Amennyiben egy tagállam úgy ítéli 
meg, hogy az (1) bekezdésben említett 
közös előírás nem felel meg teljes 
mértékben az általa lefedni kívánt és a 
II. mellékletben meghatározott alapvető 
egészségvédelmi és biztonsági 
követelményeknek, erről részletes 
magyarázatot mellékelve tájékoztatja a 
Bizottságot, a Bizottság pedig értékeli 
ezeket az információkat, és adott esetben 
módosítja vagy visszavonja a szóban forgó 
közös előírást megállapító végrehajtási jogi 
aktust.

(5) Amennyiben egy tagállam úgy ítéli 
meg, hogy az (1) bekezdésben említett 
közös előírás nem felel meg teljes 
mértékben az általa lefedni kívánt és a 
II. mellékletben meghatározott alapvető 
egészségvédelmi és biztonsági 
követelményeknek, erről részletes 
magyarázatot mellékelve tájékoztatja a 
Bizottságot, a Bizottság pedig értékeli 
ezeket az információkat. A Bizottság adott 
esetben módosíthatja a szóban forgó közös 
előírást megállapító végrehajtási jogi 
aktust.

Módosítás 75
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Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés
2016/425/EU rendelet
41 f cikk

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

41f. cikk törölve
Kötelező közös előírások elfogadása
(1) Kellően indokolt esetekben a 
Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy 
végrehajtási jogi aktusokat fogadjon el a 
válság szempontjából relevánsnak 
minősített egyéni védőeszközökre 
alkalmazandó, a II. mellékletben 
meghatározott alapvető egészségvédelmi 
és biztonsági követelményekre vonatkozó 
kötelező közös előírások megállapítása 
céljából.
(2) Az e cikk (1) bekezdésében 
említett, a kötelező közös előírások 
létrehozására irányuló végrehajtási jogi 
aktusokat az ágazati szakértőkkel 
folytatott konzultációt követően és a 
44. cikk (3) bekezdésében említett 
vizsgálóbizottsági eljárás keretében kell 
elfogadni. Az előírásokat az azon időszak 
utolsó napjáig forgalomba hozott egyéni 
védőeszközökre kell alkalmazni, amely 
alatt az egységes piaci szükséghelyzeti 
mód aktív marad. A Bizottság a közös 
előírást létrehozó végrehajtási jogi aktus 
tervezete előkészítésének korai 
szakaszában összegyűjti a vonatkozó 
ágazati uniós jogszabályok alapján 
létrehozott, érintett testületek vagy 
szakértői csoportok véleményét. E 
konzultáció alapján a Bizottság elkészíti a 
végrehajtási jogi aktus tervezetét.
(3) A 41a. cikk (3) bekezdésének első 
albekezdésétől eltérve, amennyiben nincs 
elegendő ok azt feltételezni, hogy az e cikk 
(1) bekezdésében említett kötelező közös 
előírások hatálya alá tartozó egyéni 
védőeszköz kockázatot jelent a személyek 
egészségére vagy biztonságára, az e közös 
előírásoknak megfelelő, forgalomba 
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hozott egyéni védőeszközt az e cikk 
(2) bekezdése alapján elfogadott 
végrehajtási jogi aktus lejárta vagy 
hatályon kívül helyezése után, valamint az 
egységes piaci szükséghelyzeti módnak [a 
SMEI-rendelettel] összhangban történő 
lejárta vagy deaktiválása után úgy kell 
tekinteni, hogy az megfelel ennek a 
rendeletnek.

Módosítás 76

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés
2016/425/EU rendelet
41 g cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A tagállamok piacfelügyeleti 
hatóságai minden tőlük telhetőt 
megtesznek annak érdekében, hogy 
egységes piaci szükséghelyzet esetén 
segítséget nyújtsanak más piacfelügyeleti 
hatóságoknak, többek között szakértői 
csoportok mozgósításával és kiküldésével a 
segítséget kérő piacfelügyeleti hatóságok 
személyzetének ideiglenes megerősítése 
érdekében, vagy logisztikai támogatás, 
például a válság szempontjából releváns 
áruknak minősülő egyéni védőeszközökre 
vonatkozó tesztelési kapacitás 
megerősítése révén.

(2) A tagállamok piacfelügyeleti 
hatóságai minden tőlük telhetőt 
megtesznek annak érdekében, hogy belső 
piaci szükséghelyzet esetén segítséget 
nyújtsanak más piacfelügyeleti 
hatóságoknak, többek között szakértői 
csoportok mozgósításával és kiküldésével a 
segítséget kérő piacfelügyeleti hatóságok 
személyzetének ideiglenes megerősítése 
érdekében, vagy logisztikai támogatás, 
például a válság szempontjából releváns 
áruknak minősülő egyéni védőeszközökre 
vonatkozó tesztelési kapacitás 
megerősítése révén.

Módosítás 77

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés
2016/426/EU rendelet
40 a cikk – cím

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Szükséghelyzeti eljárások alkalmazása (A magyar változatot nem érinti.)
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Módosítás 78

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés
2016/426/EU rendelet
40 a cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A 40b–40g. cikkek csak akkor 
alkalmazandók, ha a Bizottság [a SMEI-
rendelet] 23. cikke alapján végrehajtási 
jogi aktust fogadott el, amely e rendelet 
tekintetében aktiválja [a SMEI-rendelet] 
26. cikkét.

(1) E rendelet 40b–40g. cikke csak 
akkor alkalmazandó, ha a Bizottság [az 
IMERA-rendelet] 14. cikkének (5) 
bekezdése alapján végrehajtási jogi aktust 
fogadott el, amely aktiválja [az IMERA-
rendelet] 26. cikkét.

Módosítás 79

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés
2016/426/EU rendelet
40 a cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A 40b–40g. cikk kizárólag azokra a 
berendezésekre és részegységekre 
alkalmazandó, amelyeket az e cikk 
(1) bekezdésében említett végrehajtási jogi 
aktusban válság szempontjából releváns 
áruként jelöltek meg.

(A magyar változatot nem érinti.)  

Módosítás 80

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés
2016/426/EU rendelet
40 a cikk – 3 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A 40b–40g. cikk – a Bizottság hatáskörére 
vonatkozó rendelkezések kivételével – az 
egységes piaci szükséghelyzeti módban 
alkalmazandó.

A 40b–40g. cikk – a Bizottság hatáskörére 
vonatkozó rendelkezések kivételével – a 
belső piaci szükséghelyzeti módban 
alkalmazandó.
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Módosítás 81

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés
2016/426/EU rendelet
40 a cikk – 3 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az 40c. cikk (2) bekezdésének második 
albekezdése és az 40c. cikk (5) bekezdése 
azonban az egységes piaci szükséghelyzeti 
módban, valamint annak deaktiválását 
vagy lejáratát követően is alkalmazandó.

törölve

Módosítás 82

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés
2016/426/EU rendelet
40 a cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A Bizottság felhatalmazást kap 
arra, hogy végrehajtási jogi aktusok révén 
szabályokat állapítson meg a 40c–
40f. cikknek megfelelően forgalomba 
hozott berendezésekkel és részegységekkel 
kapcsolatban meghozandó ellenőrzési 
intézkedésekre vonatkozóan. Ezeket a 
végrehajtási jogi aktusokat a 42. cikk 
(3) bekezdésében említett 
vizsgálóbizottsági eljárás keretében kell 
elfogadni.

törölve

Módosítás 83

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés
2016/426/EU rendelet
40 b cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A bejelentett szervezet prioritásként (2) A bejelentett szervezetek minden 
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kezelve dolgozza fel a válság 
szempontjából releváns áruként megjelölt 
berendezések és részegységek 
megfelelőségértékelési eljárására irányuló 
valamennyi kérelmet.

elvárható intézkedést meghoznak annak 
biztosítása érdekében, hogy prioritásként 
kezelve dolgozzák fel a válság 
szempontjából releváns áruként megjelölt 
berendezések és 
részegységek megfelelőségértékelési 
eljárására irányuló valamennyi kérelmet.

Módosítás 84

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés
2016/426/EU rendelet
40 b cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A berendezések és részegységek 
megfelelőségértékelése iránti kérelmek 
(3) bekezdés szerinti előnyben részesítése 
nem róhat többletköltséget a kérelmet 
benyújtó gyártókra.

(4) A berendezések és részegységek 
megfelelőségértékelése iránti kérelmek 
(3) bekezdés szerinti előnyben részesítése 
nem róhat rendkívüli többletköltséget a 
kérelmet benyújtó gyártókra.

Módosítás 85

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés
2016/426/EU rendelet
40 b cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) A bejelentett szervezetek minden 
tőlük telhetőt megtesznek annak 
érdekében, hogy növeljék tesztelési 
kapacitásaikat azon, válság szempontjából 
releváns árukként megjelölt berendezések 
és részegységek tekintetében, amelyekkel 
kapcsolatban bejelentették őket.

(5) A bejelentett szervezetek minden 
elvárható intézkedést meghoznak annak 
biztosítása érdekében, hogy növeljék 
tesztelési kapacitásaikat azon, válság 
szempontjából releváns árukként megjelölt 
berendezések és részegységek tekintetében, 
amelyekkel kapcsolatban bejelentették 
őket.

Módosítás 86

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés
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2016/426/EU rendelet
40 c cikk – cím

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Eltérés a bejelentett szervezet kötelező 
bevonását igénylő megfelelőségértékelési 
eljárásoktól

(A magyar változatot nem érinti.)

Módosítás 87

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés
2016/426/EU rendelet
40 c cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A 14. cikktől eltérve, kellően 
indokolt kérelem alapján bármely illetékes 
nemzeti hatóság engedélyezheti, hogy az 
érintett tagállam területén forgalomba 
hozzanak vagy használatba vegyenek 
olyan, a válság szempontjából relevánsnak 
minősített konkrét berendezéseket vagy 
részegységeket, amelyek esetében a 
bejelentett szervezet nem végezte el a 
14. cikkben hivatkozott, bejelentett 
szervezet kötelező bevonását igénylő 
megfelelőségértékelési eljárást, azonban 
amelyek esetében igazolták az összes 
hatályos alapvető biztonsági 
rendelkezésnek való megfelelést.

(1) A 14. cikktől eltérve, a 
tagállamában letelepedett gazdasági 
szereplőtől beérkezett, kellően indokolt 
kérelem alapján és kockázatértékelést 
követően az illetékes nemzeti hatóság 
engedélyezheti, hogy a tagállam területén 
forgalomba hozzanak vagy használatba 
vegyenek a válság szempontjából 
relevánsnak minősített olyan konkrét 
berendezéseket és részegységeket, amelyek 
esetében a bejelentett szervezet nem 
végezte el a 14. cikkben hivatkozott, 
bejelentett szervezet kötelező bevonását 
igénylő megfelelőségértékelési eljárást, 
azonban amelyek esetében igazolták az 
összes hatályos alapvető rendelkezésnek 
való megfelelést.

Módosítás 88

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés
2016/426/EU rendelet
40 c cikk – 2 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A gyártó továbbá minden észszerű törölve
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intézkedést megtesz annak biztosítására, 
hogy az (1) bekezdés alapján engedélyezett 
berendezés vagy részegység ne hagyja el 
az engedélyt megadó tagállam területét.

Módosítás 89

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés
2016/426/EU rendelet
40 c cikk – 3 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Az illetékes nemzeti hatóság által 
az (1) bekezdés alapján kiadott 
engedélyekben meg kell határozni azokat a 
feltételeket és követelményeket, amelyek 
mellett a berendezés vagy részegység 
forgalomba hozható, beleértve a 
következőket:

(3) Az illetékes nemzeti hatóság által 
az (1) bekezdés alapján kiadott 
engedélyekben meg kell határozni azokat a 
feltételeket és követelményeket, amelyek 
mellett a berendezés vagy részegység 
forgalomba hozható vagy használatba 
vehető, beleértve legalább a következőket:

Módosítás 90

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés
2016/426/EU rendelet
40 c cikk – 3 bekezdés – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) az engedély érvényességének vége, 
amely nem haladhatja meg annak az 
időszaknak az utolsó napját, amelyre az 
egységes piaci szükséghelyzeti módot 
aktiválták;

c) az engedély érvényességének vége, 
amely – hacsak ettől eltérően nem 
rendelkeznek – nem haladhatja meg annak 
az időszaknak az utolsó napját, amelyre a 
belső piaci szükséghelyzeti módot 
aktiválták;

Módosítás 91

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés
2016/426/EU rendelet
40 c cikk – 3 bekezdés – e a pont (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ea) címkézési követelmények, beleértve 
a rádiófrekvenciás azonosítást is, jelezve, 
hogy a berendezést és a részegységeket a 
belső piaci szükséghelyzeti üzemmód 
alapján engedélyezték.

Módosítás 92

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés
2016/426/EU rendelet
40 c cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A 40a. cikk (3) bekezdésének első 
albekezdésétől eltérve az illetékes nemzeti 
hatóság adott esetben módosíthatja a 
(3) bekezdésben említett engedély 
feltételeit az egységes piaci 
szükséghelyzeti mód deaktiválása vagy 
lejárta után is.

(4) A 40a. cikk (3) bekezdésétől eltérve 
az illetékes nemzeti hatóság adott esetben 
módosíthatja az e cikk (3) bekezdésében 
említett feltételeket és előírásokat is a 
belső piaci szükséghelyzeti mód 
deaktiválása vagy lejárta után.

Módosítás 93

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés
2016/426/EU rendelet
40 c cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) A 6. és a 17. cikktől eltérve azok a 
berendezések vagy részegységek, 
amelyekre e cikk (1) bekezdésével 
összhangban engedélyt adtak ki, nem 
hagyhatják el az engedélyt kiállító 
tagállam területét, és nem viselhetik a CE-
jelölést.

törölve

Módosítás 94
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Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés
2016/426/EU rendelet
40 c cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Azon tagállam piacfelügyeleti 
hatóságai, amelynek illetékes hatósága az 
(1) bekezdés alapján engedélyt adott ki, 
jogosultak az e rendeletben előírt 
valamennyi korrekciós és korlátozó 
intézkedést nemzeti szinten meghozni az 
ilyen berendezések vagy részegységek 
tekintetében.

(6) Azon tagállam piacfelügyeleti 
hatóságai, amelynek illetékes hatósága az 
(1) bekezdés alapján engedélyt adott ki, 
jogosultak az e rendeletben előírt 
valamennyi korrekciós és korlátozó 
intézkedést nemzeti szinten meghozni az 
ilyen berendezések vagy részegységek 
tekintetében. A piacfelügyeleti hatóságok 
10 évig megőrzik az eltérés alapján 
engedélyezett termékekkel kapcsolatos 
valamennyi nyilvántartást. A 
nyilvántartásokat kérésre más 
piacfelügyeleti hatóságok rendelkezésére 
bocsátják.

Módosítás 95

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés
2016/426/EU rendelet
40 c cikk – 8 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(8) A 40a–40g. cikk alkalmazása és az 
e cikk (1) bekezdésében meghatározott 
engedélyezési eljárás alkalmazása nem 
érinti a 14. cikkben meghatározott 
vonatkozó megfelelőségértékelési 
eljárásoknak az érintett tagállam területén 
történő alkalmazását.

(8) A 40a–40g. cikk alkalmazása és az 
e cikk (1) bekezdésében meghatározott 
engedélyezési eljárás alkalmazása nem 
érinti a 14. cikkben meghatározott, 
vonatkozó megfelelőségértékelési 
eljárások alkalmazását.

Módosítás 96

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés
2016/426/EU rendelet
40 c cikk – 8 a bekezdés (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(8a) Az (1) bekezdés szerinti eltérés 
hatálya alá tartozó berendezések és 
részegységek a belső piaci szükséghelyzeti 
üzemmód deaktiválását vagy lejártát 
követően hat hónapig érvényesek 
maradnak. Ezen időszakot követően csak 
az ezen rendeletben meghatározott rendes 
engedélyezési eljárás szerinti engedély 
birtokában forgalmazhatók.

Módosítás 97

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés
2016/426/EU rendelet
40 d cikk – 1 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) amennyiben az egységes piac 
működésében bekövetkező súlyos zavarok, 
amelyeket figyelembe vettek az egységes 
piaci szükséghelyzeti mód [SMEI-
rendelet] 15. cikkének (4) bekezdése 
szerinti aktiválásakor, jelentősen 
korlátozzák a gyártók lehetőségeit az e 
rendelet I. mellékletében meghatározott 
releváns alapvető egészségvédelmi és 
biztonsági követelményekre vonatkozó, az 
1025/2012/EU rendelettel összhangban az 
Európai Unió Hivatalos Lapjában már 
közzétett harmonizált szabványok 
alkalmazására.

b) amennyiben a belső piac 
működésében bekövetkező súlyos zavarok, 
amelyeket figyelembe vettek a belső piaci 
szükséghelyzeti mód [az IMERA-rendelet] 
14. cikke szerinti aktiválásakor, jelentősen 
korlátozzák a gyártók lehetőségeit az e 
rendelet I. mellékletében meghatározott 
releváns alapvető egészségvédelmi és 
biztonsági követelményekre vonatkozó, az 
1025/2012/EU rendelettel összhangban az 
Európai Unió Hivatalos Lapjában már 
közzétett harmonizált szabványok 
alkalmazására.

Módosítás 98

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés
2016/426/EU rendelet
40 e cikk – 1 bekezdés – a pont
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) amennyiben az 1025/2012/EU 
rendelettel összhangban nem tettek közzé 
hivatkozást az I. mellékletben 
meghatározott, releváns alapvető 
követelményekre vonatkozó harmonizált 
szabványokra az Európai Unió Hivatalos 
Lapjában;

a) ha az 1025/2012/EU rendelet 10. 
cikkének (1) bekezdése szerinti kérésre 
vonatkozó, az európai szabványt érintő 
dokumentumokat nem fogadták el;

Módosítás 99

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés
2016/426/EU rendelet
40 e cikk – 1 bekezdés – a a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

aa) amennyiben az 1025/2012/EU 
rendelettel összhangban nem tettek közzé 
hivatkozást a II. mellékletben 
meghatározott, releváns alapvető 
követelményekre vonatkozó harmonizált 
szabványokra az Európai Unió Hivatalos 
Lapjában, és a belső piaci szükséghelyzeti 
üzemmód során várhatóan nem tesznek 
közzé ilyen hivatkozást észszerű időn 
belül;

Módosítás 100

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés
2016/426/EU rendelet
40 e cikk – 1 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) amennyiben az egységes piac 
működésében bekövetkező súlyos zavarok, 
amelyek az egységes piaci szükséghelyzeti 
mód [SMEI-rendelet] 15. cikkének 
(4) bekezdése szerinti aktiválásához 
vezettek, jelentősen korlátozzák a gyártók 

b) amennyiben a belső piac 
működésében bekövetkező súlyos zavarok, 
amelyek a belső piaci szükséghelyzeti 
módnak [az IMERA-rendelet] 14. cikke 
szerinti aktiválásához vezettek, jelentősen 
korlátozzák a gyártók lehetőségeit az e 
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lehetőségeit az e rendelet I. mellékletében 
meghatározott releváns alapvető 
követelményekre vonatkozó, az 
1025/2012/EU rendelettel összhangban az 
Európai Unió Hivatalos Lapjában már 
közzétett harmonizált szabványok 
alkalmazására.

rendelet I. mellékletében meghatározott 
releváns alapvető követelményekre 
vonatkozó, az 1025/2012/EU rendelettel 
összhangban az Európai Unió Hivatalos 
Lapjában már közzétett harmonizált 
szabványok alkalmazására.

Módosítás 101

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés
2016/426/EU rendelet
40 e cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az e cikk (1) bekezdésében említett 
végrehajtási jogi aktusokat az ágazati 
szakértőkkel folytatott konzultációt 
követően és a 42. cikk (3) bekezdésében 
említett vizsgálóbizottsági eljárás 
keretében kell elfogadni. Az előírásokat az 
azon időszak utolsó napjáig forgalomba 
hozott berendezésekre és részegységekre 
kell alkalmazni, amely alatt az egységes 
piaci szükséghelyzeti mód aktív marad. A 
Bizottság a közös előírást létrehozó 
végrehajtási jogi aktus tervezete 
előkészítésének korai szakaszában 
összegyűjti a vonatkozó ágazati uniós 
jogszabályok alapján létrehozott, érintett 
testületek vagy szakértői csoportok 
véleményét. E konzultáció alapján a 
Bizottság elkészíti a végrehajtási jogi 
aktus tervezetét.

(2) Az e cikk (1)bekezdésében említett 
végrehajtási jogi aktusokat a 42.cikk 
(3)bekezdésében említett 
vizsgálóbizottsági eljárás keretében kell 
elfogadni. Az előírásokat az azon időszak 
utolsó napjáig forgalomba hozott 
berendezésekre és részegységekre kell 
alkalmazni, amely alatt a belső piaci 
szükséghelyzeti mód aktív marad. A 
Bizottság a közös előírásokat létrehozó 
végrehajtási jogi aktus tervezetének 
elkészítésekor figyelembe veszi az érintett 
testületek véleményét, és megfelelő 
konzultációt folytat valamennyi érintett 
érdekelt féllel.

Módosítás 102

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés
2016/426/EU rendelet
40 e cikk – 4 bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A 40a. cikk (3) bekezdésének első 
albekezdésétől eltérve, amennyiben nincs 
elegendő ok azt feltételezni, hogy az e cikk 
(1) bekezdésében említett közös előírások 
hatálya alá tartozó berendezések vagy 
részegységek kockázatot jelentenek a 
személyek egészségére vagy biztonságára, 
az e közös előírásoknak megfelelő, 
forgalomba hozott berendezést vagy 
részegységet az e cikk (2) bekezdése 
alapján elfogadott végrehajtási jogi aktus 
lejárta vagy hatályon kívül helyezése után, 
valamint az egységes piaci szükséghelyzeti 
módnak [a SMEI-rendelettel] összhangban 
történő lejárta vagy deaktiválása után úgy 
kell tekinteni, hogy az megfelel ennek a 
rendeletnek.

(4) A 40a. cikk (3) bekezdésétől 
eltérve, amennyiben nincs elegendő ok azt 
feltételezni, hogy az e cikk 
(1) bekezdésében említett közös előírások 
hatálya alá tartozó berendezések vagy 
részegységek kockázatot jelentenek a 
személyek egészségére vagy biztonságára, 
az e közös előírásoknak megfelelő, 
forgalomba hozott berendezést vagy 
részegységet az e cikk (2) bekezdése 
alapján elfogadott végrehajtási jogi aktus 
lejárta vagy hatályon kívül helyezése után, 
valamint a belső piaci szükséghelyzeti 
módnak [a IMERA-rendelettel] 
összhangban történő lejárta vagy 
deaktiválása után úgy kell tekinteni, hogy 
az megfelel ennek a rendeletnek.

Módosítás 103

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés
2016/426/EU rendelet
40 e cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) Amennyiben egy tagállam úgy ítéli 
meg, hogy az (1) bekezdésben említett 
közös előírás nem felel meg teljes 
mértékben az általa lefedni kívánt és az 
I. mellékletben meghatározott alapvető 
követelményeknek, erről részletes 
magyarázatot mellékelve tájékoztatja a 
Bizottságot, a Bizottság pedig értékeli 
ezeket az információkat, és adott esetben 
módosítja vagy visszavonja a szóban forgó 
közös előírást megállapító végrehajtási jogi 
aktust.

(5) Amennyiben egy tagállam úgy ítéli 
meg, hogy az (1) bekezdésben említett 
közös előírás nem felel meg teljes 
mértékben az általa lefedni kívánt és az 
I. mellékletben meghatározott alapvető 
biztonsági követelményeknek, erről 
részletes magyarázatot mellékelve 
tájékoztatja a Bizottságot, a Bizottság 
pedig értékeli ezeket az információkat. A 
Bizottság adott esetben módosíthatja a 
szóban forgó közös előírást megállapító 
végrehajtási jogi aktust.

Módosítás 104
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Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés
2016/426/EU rendelet
40 f cikk – cím

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

40f. cikk törölve
Kötelező közös előírások elfogadása
(1) Kellően indokolt esetekben a 
Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy 
végrehajtási jogi aktusokat fogadjon el a 
válság szempontjából relevánsnak 
minősített berendezésekre vagy 
részegységekre alkalmazandó, az 
I. mellékletben meghatározott alapvető 
követelményekre vonatkozó kötelező közös 
előírások megállapítása céljából.
(2) Az e cikk (1) bekezdésében 
említett, kötelező közös előírásokat 
létrehozó végrehajtási jogi aktusok 
elfogadására az ágazati szakértőkkel 
folytatott konzultációt követően és a 
42. cikk (3) bekezdésében említett 
vizsgálóbizottsági eljárásnak megfelelően 
kerül sor. E jogi aktusok az azon időszak 
utolsó napjáig forgalomba hozott 
berendezésekre vagy részegységekre 
alkalmazandók, amelyre vonatkozóan az 
egységes piaci szükséghelyzeti mód aktív. 
A Bizottság a közös előírást létrehozó 
végrehajtási jogi aktus tervezete 
előkészítésének korai szakaszában 
összegyűjti a vonatkozó ágazati uniós 
jogszabályok alapján létrehozott, érintett 
testületek vagy szakértői csoportok 
véleményét. E konzultáció alapján a 
Bizottság elkészíti a végrehajtási jogi 
aktus tervezetét.
(3) A 40a. cikk (3) bekezdésének első 
albekezdésétől eltérve, amennyiben nincs 
elegendő ok azt feltételezni, hogy az e cikk 
(1) bekezdésében említett közös előírások 
hatálya alá tartozó berendezések vagy 
részegységek kockázatot jelentenek a 
személyek egészségére vagy biztonságára, 
az e közös előírásoknak megfelelő, 
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forgalomba hozott berendezést vagy 
részegységet az e cikk (2) bekezdése 
alapján elfogadott végrehajtási jogi aktus 
lejárta vagy hatályon kívül helyezése után, 
valamint az egységes piaci szükséghelyzeti 
módnak [a SMEI-rendelettel] 
összhangban történő lejárta vagy 
deaktiválása után úgy kell tekinteni, hogy 
az megfelel ennek a rendeletnek.

Módosítás 105

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés
2016/426/EU rendelet
40 g cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A tagállamok piacfelügyeleti 
hatóságai minden tőlük telhetőt 
megtesznek annak érdekében, hogy 
egységes piaci szükséghelyzet esetén 
segítséget nyújtsanak más piacfelügyeleti 
hatóságoknak, többek között szakértői 
csoportok mozgósításával és kiküldésével a 
segítséget kérő piacfelügyeleti hatóságok 
személyzetének ideiglenes megerősítése 
érdekében, vagy logisztikai támogatás, 
például a válság szempontjából releváns 
áruknak minősülő berendezésekre és 
részegységekre vonatkozó tesztelési 
kapacitás megerősítése révén.”

(2) A tagállamok piacfelügyeleti 
hatóságai minden tőlük telhetőt 
megtesznek annak érdekében, hogy belső 
piaci szükséghelyzet esetén segítséget 
nyújtsanak más piacfelügyeleti 
hatóságoknak, többek között szakértői 
csoportok mozgósításával és kiküldésével a 
segítséget kérő piacfelügyeleti hatóságok 
személyzetének ideiglenes megerősítése 
érdekében, vagy logisztikai támogatás, 
például a válság szempontjából releváns 
áruknak minősülő berendezésekre és 
részegységekre vonatkozó tesztelési 
kapacitás megerősítése révén.

Módosítás 106

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés
2019/1009/EU rendelet
41 a cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A 41b–41g. cikkek csak akkor 
alkalmazandók, ha a Bizottság [a SMEI-
rendelet] 23. cikke alapján végrehajtási 

(1) E rendelet 41b-41g. cikke csak 
akkor alkalmazandó, ha a Bizottság [az 
IMERA-rendelet] 14. cikkének (5) 



RR\1283960HU.docx 55/99 PE745.282v02-00

HU

jogi aktust fogadott el, amely e rendelet 
tekintetében aktiválja [a SMEI-rendelet] 
26. cikkét.

bekezdése alapján végrehajtási jogi aktust 
fogadott el.

Módosítás 107

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés
2019/1009/EU rendelet
41 a cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A 41b–41g. cikk kizárólag azokra a 
termésnövelő anyagokra alkalmazandó, 
amelyeket az e cikk (1) bekezdésében 
említett végrehajtási jogi aktusban válság 
szempontjából releváns áruként jelöltek 
meg.

(A magyar változatot nem érinti.)  

Módosítás 108

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés
2019/1009/EU rendelet
41 a cikk – 3 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A 41b–41g. cikk – a Bizottság 
hatáskörére vonatkozó rendelkezések 
kivételével – az egységes piaci 
szükséghelyzeti módban alkalmazandó.

(3) A 41b–41g. cikk – a Bizottság 
hatáskörére vonatkozó rendelkezések 
kivételével – a belső piaci szükséghelyzeti 
módban alkalmazandó.

Módosítás 109

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés
2019/1009/EU rendelet
41 a cikk – 3 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az 41c. cikk (2) bekezdésének második 
albekezdése és az 41c. cikk (5) bekezdése 

törölve
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azonban az egységes piaci szükséghelyzeti 
módban, valamint annak deaktiválását 
vagy lejáratát követően is alkalmazandó.

Módosítás 110

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés
2019/1009/EU rendelet
41 a cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A Bizottság felhatalmazást kap 
arra, hogy végrehajtási jogi aktusok révén 
szabályokat állapítson meg a 41c–
41f. cikknek megfelelően forgalomba 
hozott termésnövelő anyagokkal 
kapcsolatban meghozandó ellenőrzési 
intézkedésekre vonatkozóan. Az említett 
végrehajtási jogi aktusokat a 45. cikk 
(3) bekezdésében említett 
vizsgálóbizottsági eljárás keretében kell 
elfogadni.

törölve

Módosítás 111

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés
2019/1009/EU rendelet
40 b cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A bejelentett szervezet prioritásként 
kezelve dolgozza fel a válság 
szempontjából releváns áruként megjelölt 
termésnövelő anyagok 
megfelelőségértékelési eljárására irányuló 
valamennyi kérelmet.

(2) A bejelentett szervezet minden 
észszerű intézkedést meghoz annak 
biztosítása érdekében, hogy prioritásként 
kezelve dolgozza fel a válság 
szempontjából releváns áruként megjelölt 
termésnövelő anyagok 
megfelelőségértékelési eljárására irányuló 
valamennyi kérelmet.

Módosítás 112
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Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés
2019/1009/EU rendelet
41 b cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A termésnövelő anyagok 
megfelelőségértékelése iránti kérelmek 
(3) bekezdés szerinti előnyben részesítése 
nem róhat többletköltséget a kérelmet 
benyújtó gyártókra.

(4) A termésnövelő anyagok 
megfelelőségértékelése iránti kérelmek 
(3) bekezdés szerinti előnyben részesítése 
nem róhat rendkívüli többletköltséget a 
kérelmet benyújtó gyártókra.

Módosítás 113

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés
2019/1009/EU rendelet
41 b cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) A bejelentett szervezetek minden 
tőlük telhetőt megtesznek annak 
érdekében, hogy növeljék tesztelési 
kapacitásaikat azon, válság szempontjából 
releváns árukként megjelölt termésnövelő 
anyagok tekintetében, amelyekkel 
kapcsolatban bejelentették őket.

(5) A bejelentett szervezetek  minden 
észszerű intézkedést meghoznak annak 
biztosítása érdekében, hogy növeljék 
tesztelési kapacitásaikat azon, válság 
szempontjából releváns árukként megjelölt 
termésnövelő anyagok tekintetében, 
amelyekkel kapcsolatban bejelentették 
őket.

Módosítás 114

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés
2019/1009/EU rendelet
41 c cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A 15. cikktől eltérve, kellően 
indokolt kérelem alapján bármely illetékes 
nemzeti hatóság engedélyezheti, hogy az 
érintett tagállam területén forgalomba 
hozzanak olyan, a válság szempontjából 
relevánsnak minősített konkrét 

(1) A 15. cikktől eltérve, a 
tagállamában letelepedett gazdasági 
szereplőtől beérkezett, kellően indokolt 
kérelem alapján és kockázatértékelést 
követően az illetékes nemzeti hatóság 
engedélyezheti, hogy az adott tagállam 
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termésnövelő anyagokat, amelyek esetében 
a bejelentett szervezet nem végezte el a 
15. cikkben hivatkozott, bejelentett 
szervezet kötelező bevonását igénylő 
megfelelőségértékelési eljárást, azonban 
amelyek esetében igazolták az I. és 
II. mellékletekben meghatározott 
rendelkezéseknek való megfelelést.

területén forgalomba hozzanak a válság 
szempontjából relevánsnak minősített 
konkrét termésnövelő anyagokat, amelyek 
esetében a bejelentett szervezet nem 
végezte el a 15. cikkben hivatkozott, 
bejelentett szervezet kötelező bevonását 
igénylő megfelelőségértékelési eljárást, 
azonban amelyek esetében igazolták az 
I. és II. mellékletekben meghatározott 
rendelkezéseknek való megfelelést.

Módosítás 115

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés
2019/1009/EU rendelet
41 c cikk – 2 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A gyártó továbbá minden észszerű 
intézkedést megtesz annak biztosítására, 
hogy az (1) bekezdés alapján engedélyezett 
termésnövelő anyag ne hagyja el az 
engedélyt megadó tagállam területét.

törölve

Módosítás 116

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés
2019/1009/EU rendelet
41 c cikk – 3 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Az illetékes nemzeti hatóság által 
az (1) bekezdés alapján kiadott 
engedélyekben meg kell határozni azokat a 
feltételeket és követelményeket, amelyek 
mellett a termésnövelő anyag forgalomba 
hozható, beleértve a következőket:

(3) Az illetékes nemzeti hatóság által 
az (1) bekezdés alapján kiadott 
engedélyekben meg kell határozni azokat a 
feltételeket és követelményeket, amelyek 
mellett a termésnövelő anyag forgalomba 
hozható, beleértve legalább a 
következőket:

Módosítás 117
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Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés
2019/1009/EU rendelet
41 c cikk – 3 bekezdés – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) az engedély érvényességének vége, 
amely nem haladhatja meg annak az 
időszaknak az utolsó napját, amelyre az 
egységes piaci szükséghelyzeti módot 
aktiválták;

c) az engedély érvényességének vége, 
amely – hacsak ettől eltérően nem 
rendelkeznek – nem haladhatja meg annak 
az időszaknak az utolsó napját, amelyre a 
belső piaci szükséghelyzeti módot 
aktiválták;

Módosítás 118

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés
2019/1009/EU rendelet
41 c cikk – 3 bekezdés – e a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ea) címkézési követelmények, beleértve 
a rádiófrekvenciás azonosítást is, jelezve, 
hogy a termésnövelő anyagot a belső piaci 
szükséghelyzeti üzemmód alapján 
engedélyezték.

Módosítás 119

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés
2019/1009/EU rendelet
41 c cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A 41a. cikk (3) bekezdésének első 
albekezdésétől eltérve az illetékes nemzeti 
hatóság adott esetben módosíthatja az e 
cikk (3) bekezdésében említett engedély 
feltételeit az egységes piaci 
szükséghelyzeti mód deaktiválása vagy 
lejárta után is.

(4) A 41a. cikk (3) bekezdésétől eltérve 
az illetékes nemzeti hatóság adott esetben 
módosíthatja az e cikk (3) bekezdésében 
említett engedély feltételeit is a belső piaci 
szükséghelyzeti mód deaktiválása vagy 
lejárta után is.
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Módosítás 120

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés
2019/1009/EU rendelet
41 c cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) A 3. és a 18. cikktől eltérve azok a 
termésnövelő anyagok, amelyekre e cikk 
(1) bekezdésével összhangban engedélyt 
adtak ki, nem hagyhatják el az engedélyt 
kiállító tagállam területét, és nem 
viselhetik a CE-jelölést.

törölve

Módosítás 121

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés
2019/1009/EU rendelet
41 c cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Azon tagállam piacfelügyeleti 
hatóságai, amelynek illetékes hatósága az 
(1) bekezdés alapján engedélyt adott ki, 
jogosultak az e rendeletben előírt 
valamennyi korrekciós és korlátozó 
intézkedést nemzeti szinten meghozni az 
ilyen termésnövelő anyagok tekintetében.

(6) Azon tagállam piacfelügyeleti 
hatóságai, amelynek illetékes hatósága az 
(1) bekezdés alapján engedélyt adott ki, 
jogosultak az e rendeletben előírt 
valamennyi korrekciós és korlátozó 
intézkedést nemzeti szinten meghozni az 
ilyen termésnövelő anyagok tekintetében. 
A piacfelügyeleti hatóságok 10 évig 
megőrzik az eltérés alapján engedélyezett 
termékekkel kapcsolatos valamennyi 
nyilvántartást. A nyilvántartásokat 
kérésre más piacfelügyeleti hatóságok 
rendelkezésére bocsátják.

Módosítás 122

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés
2019/1009/EU rendelet
41 c cikk – 8 bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(8) A 41a–41g. cikk alkalmazása és az 
e cikk (1) bekezdésében meghatározott 
engedélyezési eljárás alkalmazása nem 
érinti a 15. cikkben meghatározott 
vonatkozó megfelelőségértékelési 
eljárásoknak az érintett tagállam területén 
történő alkalmazását.

(8) A 41a–41g. cikk alkalmazása és az 
e cikk (1) bekezdésében meghatározott 
engedélyezési eljárás alkalmazása nem 
érinti a 15. cikkben meghatározott, 
vonatkozó megfelelőségértékelési 
eljárások alkalmazását.

Módosítás 123

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés
2019/1009/EU rendelet
40 c cikk – 8 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(8a) Az (1) bekezdés szerinti eltérés 
hatálya alá tartozó termésnövelő anyagok 
a belső piaci szükséghelyzeti üzemmód 
deaktiválását vagy lejártát követően hat 
hónapig érvényesek maradnak. Ezen 
időszakot követően csak az ezen 
rendeletben meghatározott rendes 
engedélyezési eljárás szerinti engedély 
birtokában forgalmazhatók.

Módosítás 124

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés
2019/1009/EU rendelet
41 d cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Amennyiben az egységes piac 
működésével kapcsolatos súlyos zavarok, 
amelyeket figyelembe vettek az egységes 
piaci szükséghelyzeti mód [SMEI-
rendelet] 15. cikkének (4) bekezdése 
szerinti aktiválásakor, jelentős mértékben 
korlátozzák a gyártók azon lehetőségeit, 

a tagállamok minden megfelelő intézkedést 
megtesznek annak biztosítására, hogy a 
forgalomba hozatal tekintetében illetékes 
hatóságaik az e rendelet I., II. vagy 
III. mellékletében meghatározott 
követelményeknek megfelelőnek tekintsék 
azon termésnövelő anyagokat, amelyek 
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hogy alkalmazzák az I., II. vagy 
III. mellékletben meghatározott, 
vonatkozó követelményekre vagy az e 
rendelet 13. cikkének (2) bekezdésében 
hivatkozott vizsgálatokra kiterjedő és az 
(EU) 1025/2012 rendelettel összhangban 
az Európai Unió Hivatalos Lapjában már 
közzétett harmonizált szabványokat, a 
tagállamok minden megfelelő intézkedést 
megtesznek annak biztosítására, hogy a 
forgalomba hozatal tekintetében illetékes 
hatóságaik az e rendelet I., II. vagy 
III. mellékletében meghatározott 
követelményeknek megfelelőnek tekintsék 
azon termésnövelő anyagokat, amelyek 
megfelelnek a vonatkozó nemzetközi 
szabványoknak vagy a gyártási 
tagállamban hatályban lévő bármely 
vonatkozó nemzeti szabványnak, amelyek 
az I., II. vagy III. mellékletben 
meghatározott követelményekben előírttal 
egyenértékű biztonsági szintet nyújtanak.

megfelelnek a vonatkozó nemzetközi 
szabványoknak vagy a gyártási 
tagállamban hatályban lévő bármely 
vonatkozó nemzeti szabványnak, amelyek 
az I., II. vagy III. mellékletben 
meghatározott követelményekben előírttal 
egyenértékű biztonsági szintet nyújtanak az 
alábbi esetek mindegyikében:

Módosítás 125

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés
2019/1009/EU rendelet
41 d cikk – 1 bekezdés – a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) amennyiben az 1025/2012/EU 
rendelettel összhangban nem tesznek 
közzé hivatkozást az Európai Unió 
Hivatalos Lapjában az I., II. vagy III. 
mellékletben meghatározott, releváns 
alapvető követelményekre vagy az e 
rendelet 13. cikkének (2) bekezdésében 
említett vizsgálatokra vonatkozó 
harmonizált szabványokra;

Módosítás 126

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés
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2019/1009/EU rendelet
41 d cikk – 1 bekezdés – b pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) amennyiben a belső piac 
működésében bekövetkező súlyos zavarok, 
amelyeket figyelembe vettek a belső piaci 
szükséghelyzeti mód [az IMERA-rendelet] 
14. cikke szerinti aktiválásakor, jelentősen 
korlátozzák a gyártók lehetőségeit az e 
rendelet I., II. vagy III. mellékletében 
meghatározott releváns alapvető 
követelményekre vagy az e rendelet 13. 
cikkének (2) bekezdésében említett 
vizsgálatokra vonatkozó, és az 
1025/2012/EU rendelettel összhangban az 
Európai Unió Hivatalos Lapjában már 
közzétett harmonizált szabványok 
alkalmazására.

Módosítás 127

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés
2019/1009/EU rendelet
41 e cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Amennyiben az uniós termésnövelő 
anyagokat válság szempontjából releváns 
árunak minősítették, a Bizottság 
felhatalmazást kap arra, hogy végrehajtási 
jogi aktusokat fogadjon el az ilyen uniós 
termésnövelő anyagokra vonatkozó közös 
előírások megállapításáról az I., II. vagy 
III. mellékletben meghatározott 
követelmények vagy a 13. cikk (2) 
bekezdésében említett vizsgálatok 
tekintetében, amennyiben az egységes piac 
működésében bekövetkezett súlyos 
zavarok az egységes piaci vészhelyzeti 
üzemmód aktiválásához vezettek [vagy 
azokat figyelembe vették], amely 
jelentősen korlátozza a gyártók azon 
lehetőségét, hogy az e rendelet I., II. vagy 
III. mellékletében meghatározott releváns 

(1) Amennyiben az uniós termésnövelő 
anyagokat válság szempontjából releváns 
árunak minősítették, a Bizottság 
felhatalmazást kap arra, hogy végrehajtási 
jogi aktusokat fogadjon el az ilyen uniós 
termésnövelő anyagokra vonatkozó közös 
előírások megállapításáról az I., II. vagy 
III. mellékletben meghatározott 
követelmények vagy a 13. cikk (2) 
bekezdésében említett vizsgálatok 
tekintetében:
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követelményekre vagy a 13. cikk 
(2) bekezdésében említett vizsgálatokra 
vonatkozó és az 1025/2012/EU rendelettel 
összhangban az Európai Unió Hivatalos 
Lapjában már közzétett harmonizált 
szabványokat alkalmazzák.

Módosítás 128

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés
2019/1009/EU rendelet
41 e cikk – 1 bekezdés – a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) ha az 1025/2012/EU rendelet 10. 
cikkének (1) bekezdése szerinti kérésre 
vonatkozó, az európai szabványt érintő 
dokumentumokat nem fogadták el;

Módosítás 129

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés
2019/1009/EU rendelet
41 e cikk – 1 bekezdés – b pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) amennyiben az 1025/2012/EU 
rendelettel összhangban nem tettek közzé 
hivatkozást az e rendelet I., II. vagy III. 
mellékletében meghatározott releváns 
alapvető követelményekre vagy az e 
rendelet 13. cikkének (2) bekezdésében 
említett vizsgálatokra vonatkozó 
harmonizált szabványokra az Európai 
Unió Hivatalos Lapjában, és a belső piaci 
szükséghelyzeti üzemmód során 
várhatóan nem tesznek közzé ilyen 
hivatkozást észszerű időn belül;

Módosítás 130
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Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés
2019/1009/EU rendelet
41 e cikk – 1 bekezdés – c pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) amennyiben az egységes piac 
működésében bekövetkező súlyos zavarok, 
amelyek az egységes piaci szükséghelyzeti 
módnak [a IMERA-rendelet] 14. cikke 
szerinti aktiválásához vezettek, jelentősen 
korlátozzák a gyártók lehetőségeit az I., II. 
vagy III. mellékletben meghatározott 
releváns alapvető követelményekre vagy 
az e rendelet 13. cikkének (2) 
bekezdésében említett vizsgálatokra 
vonatkozó, az 1025/2012/EU rendelettel 
összhangban az Európai Unió Hivatalos 
Lapjában már közzétett harmonizált 
szabványok alkalmazására.

Módosítás 131

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés
2019/1009/EU rendelet
41 e cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az e cikk (1) bekezdésében említett 
végrehajtási jogi aktusokat az ágazati 
szakértőkkel folytatott konzultációt 
követően és a 45. cikk (3) bekezdésében 
említett vizsgálóbizottsági eljárás 
keretében kell elfogadni. Az előírásokat az 
azon időszak utolsó napjáig forgalomba 
hozott termésnövelő anyagokra kell 
alkalmazni, amely alatt az egységes piaci 
szükséghelyzeti mód [a SMEI-rendelettel] 
összhangban aktív marad. A Bizottság a 
közös előírást létrehozó végrehajtási jogi 
aktusok tervezete előkészítésének korai 
szakaszában összegyűjti a vonatkozó 
ágazati uniós jogszabályok alapján 
létrehozott, érintett testületek vagy 
szakértői csoportok véleményét. E 

(2) Az e cikk (1)bekezdésében említett 
végrehajtási jogi aktusokat a 45.cikk 
(3)bekezdésében említett 
vizsgálóbizottsági eljárás keretében kell 
elfogadni. Az előírásokat az azon időszak 
utolsó napjáig forgalomba hozott uniós 
termésnövelő anyagokra kell alkalmazni, 
amely alatt a belső piaci szükséghelyzeti 
mód aktív marad. A Bizottság a közös 
előírásokat létrehozó végrehajtási jogi 
aktus tervezetének elkészítésekor 
figyelembe veszi az érintett testületek 
véleményét, és megfelelő konzultációt 
folytat valamennyi érintett érdekelt féllel.
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konzultáció alapján a Bizottság elkészíti a 
végrehajtási jogi aktus tervezetét.

Módosítás 132

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés
2019/1009/EU rendelet
41 e cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A 41a. cikk (3) bekezdésének első 
albekezdésétől eltérve, amennyiben nincs 
elegendő ok azt feltételezni, hogy az e cikk 
(1) bekezdésében említett közös előírások 
hatálya alá tartozó termésnövelő anyag 
kockázatot jelent a személyek egészségére 
vagy biztonságára, az e közös előírásoknak 
megfelelő, forgalomba hozott 
termésnövelő anyagot az e cikk 
(2) bekezdése alapján elfogadott 
végrehajtási jogi aktus lejárta vagy 
hatályon kívül helyezése után, valamint az 
egységes piaci szükséghelyzeti módnak [a 
SMEI-rendelettel] összhangban történő 
lejárta vagy deaktiválása után úgy kell 
tekinteni, hogy az megfelel ennek a 
rendeletnek.

(4) A 41a. cikk (3) bekezdésétől 
eltérve, amennyiben nincs elegendő ok azt 
feltételezni, hogy az e cikk 
(1) bekezdésében említett közös előírások 
hatálya alá tartozó termésnövelő anyag 
kockázatot jelent a személyek egészségére 
vagy biztonságára, az e közös előírásoknak 
megfelelő, forgalomba hozott 
termésnövelő anyagot az e cikk 
(2) bekezdése alapján elfogadott 
végrehajtási jogi aktus lejárta vagy 
hatályon kívül helyezése után, valamint a 
belső piaci szükséghelyzeti módnak [a 
IMERA-rendelettel] összhangban történő 
lejárta vagy deaktiválása után úgy kell 
tekinteni, hogy az megfelel ennek a 
rendeletnek.

Módosítás 133

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés
2019/1009/EU rendelet
41 e cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) Amennyiben egy tagállam úgy ítéli 
meg, hogy az (1) bekezdésben említett 
közös előírás nem felel meg teljes 
mértékben az általa lefedni kívánt és az I. 
és II. mellékletben meghatározott 
követelményeknek, erről részletes 
magyarázatot mellékelve tájékoztatja a 

(5) Amennyiben egy tagállam úgy ítéli 
meg, hogy az (1) bekezdésben említett 
közös előírás nem felel meg teljes 
mértékben az általa lefedni kívánt és az I. 
és II. mellékletben meghatározott 
követelményeknek, erről részletes 
magyarázatot mellékelve tájékoztatja a 
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Bizottságot, a Bizottság pedig értékeli 
ezeket az információkat, és adott esetben 
módosítja vagy visszavonja a szóban forgó 
közös előírást megállapító végrehajtási jogi 
aktust.

Bizottságot. A Bizottság adott esetben 
módosíthatja a szóban forgó közös előírást 
megállapító végrehajtási jogi aktust.

Módosítás 134

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés
2019/1009/EU rendelet
41 f cikk

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

41f. cikk törölve
Kötelező közös előírások elfogadása
(1) Kellően indokolt esetekben a 
Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy 
végrehajtási jogi aktusokat fogadjon el a 
válság szempontjából relevánsnak 
minősített termésnövelő anyagokra 
alkalmazandó, az I. és II. mellékletben 
meghatározott követelményekre vonatkozó 
kötelező közös előírások megállapítása 
céljából.
(2) Az (1) bekezdésben említett 
végrehajtási jogi aktusok elfogadására az 
ágazati szakértőkkel folytatott 
konzultációt követően és a 45. cikk 
(3) bekezdésében említett 
vizsgálóbizottsági eljárásnak megfelelően 
kerül sor. E jogi aktusok az azon időszak 
utolsó napjáig forgalomba hozott uniós 
termésnövelő anyagokra alkalmazandók, 
amelyre vonatkozóan az egységes piaci 
szükséghelyzeti mód aktív. A Bizottság a 
közös előírást létrehozó végrehajtási jogi 
aktus tervezete előkészítésének korai 
szakaszában összegyűjti a vonatkozó 
ágazati uniós jogszabályok alapján 
létrehozott, érintett testületek vagy 
szakértői csoportok véleményét. E 
konzultáció alapján a Bizottság elkészíti a 
végrehajtási jogi aktus tervezetét.
(3) A 41a. cikk (3) bekezdésének első 
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albekezdésétől eltérve, amennyiben nincs 
elegendő ok azt feltételezni, hogy az e cikk 
(1) bekezdésében említett kötelező közös 
előírások hatálya alá tartozó uniós 
termésnövelő anyag kockázatot jelent a 
személyek egészségére vagy biztonságára, 
az e közös előírásoknak megfelelő, 
forgalomba hozott termésnövelő anyagot 
az e cikk (2) bekezdése alapján elfogadott 
végrehajtási jogi aktus lejárta vagy 
hatályon kívül helyezése után, valamint az 
egységes piaci szükséghelyzeti módnak [a 
SMEI-rendelettel] összhangban történő 
lejárta vagy deaktiválása után úgy kell 
tekinteni, hogy az megfelel ennek a 
rendeletnek.

Módosítás 135

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés
2019/1009/EU rendelet
41 g cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A tagállamok piacfelügyeleti 
hatóságai minden tőlük telhetőt 
megtesznek annak érdekében, hogy 
egységes piaci szükséghelyzet esetén 
segítséget nyújtsanak más piacfelügyeleti 
hatóságoknak, többek között szakértői 
csoportok mozgósításával és kiküldésével a 
segítséget kérő piacfelügyeleti hatóságok 
személyzetének ideiglenes megerősítése 
érdekében, vagy logisztikai támogatás, 
például a válság szempontjából releváns 
áruknak minősülő termésnövelő anyagokra 
vonatkozó tesztelési kapacitás 
megerősítése révén.

(2) A tagállamok piacfelügyeleti 
hatóságai minden tőlük telhetőt 
megtesznek annak érdekében, hogy belső 
piaci szükséghelyzet esetén segítséget 
nyújtsanak más piacfelügyeleti 
hatóságoknak, többek között szakértői 
csoportok mozgósításával és kiküldésével a 
segítséget kérő piacfelügyeleti hatóságok 
személyzetének ideiglenes megerősítése 
érdekében, vagy logisztikai támogatás, 
például a válság szempontjából releváns 
áruknak minősülő termésnövelő anyagokra 
vonatkozó tesztelési kapacitás 
megerősítése révén.

Módosítás 136

Rendeletre irányuló javaslat
4 a cikk – 1 bekezdés – 1 pont (új)
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2023/988/EU rendelet
2 cikk – 1 bekezdés – b pont

Hatályos szöveg Módosítás

4a. cikk
Az (EU) 2023/988 rendelet módosításai
Az (EU) 2023/988 rendelet a 
következőképpen módosul:
1. A 2. cikk (1) bekezdésének b) pontja 
helyébe a következő szöveg lép:

b) a III. fejezet 1. szakasza, az V. és a 
VII. fejezet, valamint a IX–XI. fejezet nem 
alkalmazandó.

„b) a IIa. fejezet, a III. fejezet 1. 
szakasza, az V. és a VII. fejezet, valamint a 
IX–XI. fejezet nem alkalmazandó.”

Módosítás 137

Rendeletre irányuló javaslat
4 a cikk – 1 bekezdés – 2 pont (új) 
2023/988/EU rendelet
II a fejezet (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

2. A szöveg a következő fejezettel egészül 
ki:
„IIa. FEJEZET
SZÜKSÉGHELYZETI ELJÁRÁSOK
8a. cikk
A szükséghelyzeti eljárások aktiválása, 
kapcsolat e rendelet egyéb 
rendelkezéseivel és deaktiválás
(1) A 8b–8d. cikk csak akkor 
alkalmazandó, ha a Bizottság [az IMERA-
rendelet] 14. cikkének (5) bekezdése 
alapján végrehajtási jogi aktust fogadott 
el.
(2) Az 8b–8d. cikk kizárólag azokra a 
termékekre alkalmazandó, amelyeket az e 
cikk (1) bekezdésében említett 
végrehajtási jogi aktusban válság 
szempontjából releváns áruként jelöltek 
meg.
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(3) A 8b-8d. cikket a belső piaci 
vészhelyzeti üzemmódban kell alkalmazni, 
kivéve a Bizottság hatáskörére vonatkozó 
rendelkezéseket.
8b. cikk
A biztonság vélelmezése nemzeti és 
nemzetközi szabványok alapján
A tagállamok megtesznek minden 
megfelelő intézkedést annak biztosítására, 
hogy a termékek forgalomba hozatala 
céljából illetékes hatóságaik úgy tekintsék, 
hogy azok a termékek, amelyek 
megfelelnek a vonatkozó nemzetközi 
szabványoknak vagy a gyártás helye 
szerinti tagállamban hatályos nemzeti 
szabványoknak, és amelyek biztosítják az 
e rendeletben előírt biztonsági szintet, 
megfelelnek az e rendeletben 
megállapított általános biztonsági 
követelménynek az említett szabványok 
hatálya alá tartozó kockázatok és 
kockázati kategóriák tekintetében az 
alábbi esetek bármelyikében:
a) ha az 1025/2012/EU rendelettel 
összhangban nem tettek közzé európai 
szabványokra való hivatkozást az Európai 
Unió Hivatalos Lapjában;
b) amennyiben a belső piac működésében 
bekövetkező súlyos zavarok, amelyeket 
figyelembe vettek a belső piaci vészhelyzeti 
üzemmódnak [az IMERA-rendelet] XX. 
cikke szerinti aktiválásakor, jelentősen 
korlátozzák a gyártók azon lehetőségét, 
hogy alkalmazzák az 1025/2012/EU 
rendelettel összhangban az Európai Unió 
Hivatalos Lapjában már közzétett európai 
szabványokat.
8c. cikk
Olyan közös előírások elfogadása, 
amelyek lehetővé teszik a biztonság 
vélelmét a közös előírások hatálya alá 
tartozó kockázatok és szempontok 
tekintetében
(1) Az e rendelet hatálya alá tartozó, 
válság szempontjából releváns áruként 
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megjelölt termékek tekintetében a 
Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy 
közös műszaki előírásokat megállapító 
végrehajtási jogi aktusokat fogadjon el az 
alábbi esetek bármelyikében:
a) amennyiben nem fogadtak el a 7. cikk 
(2) bekezdése szerinti különleges 
biztonsági követelményeket; 
b) ha az 1025/2012/EU rendelet 10. 
cikkének (1) bekezdése szerinti kérésre 
vonatkozó európai szabvány 
dokumentumait nem fogadták el;
c) amennyiben az 1025/2012/EU 
rendelettel összhangban nem tettek közzé 
hivatkozást az európai szabványokra az 
Európai Unió Hivatalos Lapjában, és a 
belső piaci szükséghelyzeti üzemmód 
során várhatóan nem tesznek közzé ilyen 
hivatkozást észszerű időn belül;
d) amennyiben a belső piac működésében 
bekövetkező súlyos zavarok, amelyeket 
figyelembe vettek a belső piaci vészhelyzeti 
üzemmódnak [az IMERA-rendelet] XX. 
cikke szerinti aktiválásakor, jelentősen 
korlátozzák a gyártók azon lehetőségét, 
hogy alkalmazzák a vonatkozó alapvető 
biztonsági követelményekkel 
kapcsolatosan az 1025/2012/EU 
rendelettel összhangban az Európai Unió 
Hivatalos Lapjában már közzétett európai 
szabványokat.
(2) Az (1) bekezdésben említett 
végrehajtási jogi aktusokat a 46. cikk (3) 
bekezdésében említett vizsgálóbizottsági 
eljárás keretében kell elfogadni, és azok 
legkésőbb azon időszak utolsó napjáig 
alkalmazandók, amely során a belső piaci 
vészhelyzeti üzemmódot [az IMERA-
rendelet] 14. cikkével összhangban 
aktiválták.
(3) A Bizottság a közös előírást 
megállapító végrehajtási jogi aktus 
tervezetének elkészítésekor figyelembe 
veszi a 30. cikkben említett 
fogyasztóbiztonsági hálózat véleményét, és 
megfelelően konzultál az érintett érdekelt 
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felekkel.
(4) Azokról az e rendelet hatálya alá 
tartozó termékekről, amelyek megfelelnek 
az e cikk (1) bekezdése alapján elfogadott 
közös előírásoknak, vélelmezni kell, hogy 
megfelelnek az 5. cikkben meghatározott 
általános biztonsági követelménynek az 
említett közös előírások vagy azok részei 
által lefedett kockázatok és kockázati 
kategóriák tekintetében.
(5) Az e rendelet hatálya alá tartozó, az (1) 
bekezdése szerint elfogadott említett közös 
előírásoknak megfelelő és forgalomba 
hozott termékeket nem érinti az ezen 
közös előírásokat megállapító, a (2) 
bekezdés alapján elfogadott végrehajtási 
jogi aktus ezt követő lejárta vagy 
visszavonása, kivéve, ha elegendő ok van 
feltételezni, hogy az említett közös 
előírások hatálya alá tartozó áruk 
kockázatot jelentenek a személyek 
egészségére vagy biztonságára.
(6) Amennyiben egy tagállam úgy ítéli 
meg, hogy az (1) bekezdésben említett 
közös előírás nem felel meg teljes 
mértékben az 5. cikkben megállapított 
általános biztonsági követelménynek, 
erről részletes magyarázatot mellékelve 
tájékoztatja a Bizottságot, a Bizottság 
pedig figyelembe veszi ezeket az 
információkat. A Bizottság adott esetben 
módosíthatja a szóban forgó közös előírást 
megállapító végrehajtási jogi aktust.
8d. cikk
A piacfelügyeleti tevékenységek 
priorizálása és a hatóságok közötti 
kölcsönös segítségnyújtás
(1) A tagállamok prioritásként kezelik az e 
rendelet hatálya alá tartozó, a válság 
szempontjából releváns árukként 
megjelölt termékekre vonatkozó 
piacfelügyeleti tevékenységeket.
(2) A tagállamok piacfelügyeleti hatóságai 
minden tőlük telhetőt megtesznek annak 
érdekében, hogy egységes piaci 
szükséghelyzet esetén segítséget 
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nyújtsanak más piacfelügyeleti 
hatóságoknak, többek között szakértői 
csoportok mozgósításával és kiküldésével 
a segítséget kérő piacfelügyeleti 
hatóságok személyzetének ideiglenes 
megerősítése érdekében, vagy logisztikai 
támogatás, például a válság 
szempontjából releváns áruknak minősülő 
építési termékekre vonatkozó tesztelési 
kapacitás megerősítése révén.”

Módosítás 138

Rendeletre irányuló javaslat
4 b cikk (új)
2023/1230/EU rendelet
VI a fejezet (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

4b. cikk
Az (EU) 2023/1230 rendelet módosításai
Az (EU) 2023/1230 rendelet a következő 
fejezettel egészül ki:
„VIa. FEJEZET
SZÜKSÉGHELYZETI ELJÁRÁSOK
46a. cikk
Szükséghelyzeti eljárások alkalmazása
(1) E rendelet 46b-46f. cikke csak akkor 
alkalmazandó, ha a Bizottság [az IMERA-
rendelet] 14. cikkének (5) bekezdése 
alapján végrehajtási jogi aktust fogadott 
el.
(2) A 46b–46f. cikk kizárólag azokra a 
gépekre alkalmazandó, amelyeket az e 
cikk (1) bekezdésében említett 
végrehajtási jogi aktusban válság 
szempontjából releváns áruként jelöltek 
meg.
(3) A 46b–46f. cikket a belső piaci 
vészhelyzeti üzemmódban kell alkalmazni, 
kivéve a Bizottság hatáskörére vonatkozó 
rendelkezéseket.
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46b. cikk
A válság szempontjából releváns gépek 
megfelelőségértékelési eljárásának 
prioritásként kezelése
(1) Ez a cikk a válság szempontjából 
releváns árukként megjelölt olyan gépekre 
alkalmazandó, amelyek a 21. cikkel 
összhangban olyan megfelelőségértékelési 
eljárások hatálya alá tartoznak, amelyek 
bejelentett szervezet kötelező bevonását 
teszik szükségessé.
(2) A bejelentett szervezet minden 
elvárható intézkedést meghoz annak 
biztosítása érdekében, hogy prioritásként 
kezelve dolgozza fel a válság 
szempontjából releváns áruként megjelölt 
gépek megfelelőségértékelési eljárására 
irányuló valamennyi kérelmet.
(3) A válság szempontjából releváns 
árunak minősített gépek 
megfelelőségértékelésére irányuló 
valamennyi függőben lévő kérelmet 
prioritásként kell kezelni, és azoknak meg 
kell előzniük minden egyéb, a válság 
szempontjából releváns árunak nem 
minősített gépek megfelelőségértékelésére 
irányuló kérelmet. Ez a prioritásra 
vonatkozó követelmény a válság 
szempontjából releváns áruként megjelölt 
gépek megfelelőségértékelése iránti 
valamennyi kérelemre vonatkozik, 
függetlenül attól, hogy azokat a 46a. cikk 
szerinti szükséghelyzeti eljárások 
aktiválása előtt vagy után nyújtották-e be.
(4) A gépek megfelelőségértékelése iránti 
kérelmek (2) és (3) bekezdés szerinti 
előnyben részesítése nem róhat rendkívüli 
többletköltséget a kérelmet benyújtó 
gyártókra.
(5) A bejelentett szervezetek minden 
elvárható intézkedést meghoznak annak 
biztosítása érdekében, hogy növeljék 
tesztelési kapacitásaikat azon, válság 
szempontjából releváns árukként 
megjelölt gépek tekintetében, amelyekkel 
kapcsolatban bejelentették őket.
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46c. cikk
A bejelentett szervezet kötelező bevonását 
igénylő, harmadik fél általi 
megfelelőségértékelési eljárásoktól való 
eltérés
(1) A 21. cikktől eltérve, a tagállamában 
letelepedett gazdasági szereplőtől 
beérkezett, kellően indokolt kérelem 
alapján és kockázatértékelést követően az 
illetékes nemzeti hatóság engedélyezheti, 
hogy az adott tagállam területén 
forgalomba hozzanak vagy használatba 
vegyenek a válság szempontjából releváns 
aruknak minősített olyan konkrét gépeket, 
amelyek esetében a bejelentett szervezet 
nem végezte el a 21. cikkben hivatkozott, 
bejelentett szervezet kötelező bevonását 
igénylő megfelelőségértékelési eljárást, 
azonban amelyek esetében igazolták az 
összes hatályos alapvető egészségvédelmi 
és biztonsági rendelkezésnek való 
megfelelést.
(2) Az (1) bekezdésben említett 
engedélyezési eljárás hatálya alá tartozó 
gépek gyártója saját kizárólagos 
felelősségére nyilatkozik arról, hogy az 
érintett gép megfelel a III. mellékletben 
foglalt összes hatályos alapvető 
egészségvédelmi és biztonsági 
követelménynek, és felel az illetékes 
nemzeti hatóság által megjelölt 
valamennyi megfelelőségértékelési eljárás 
végrehajtásáért.
(3) Az illetékes nemzeti hatóság által az 
(1) bekezdés alapján kiadott 
engedélyekben meg kell határozni azokat 
a feltételeket és követelményeket, amelyek 
mellett a gép forgalomba hozható vagy 
használatba vehető, beleértve legalább a 
következőket:
a) azon eljárások leírása, amelyekkel 
sikeresen igazolták az ezen rendeletben 
foglalt valamennyi hatályos alapvető 
egészségvédelmi és biztonsági 
követelménynek való megfelelést;
b) az érintett gép nyomonkövethetőségére 



PE745.282v02-00 76/99 RR\1283960HU.docx

HU

vonatkozó különleges követelmények;
c) az engedély érvényességének vége, 
amely – hacsak ettől eltérően nem 
rendelkeznek – nem haladhatja meg 
annak az időszaknak az utolsó napját, 
amelyre a belső piaci szükséghelyzeti 
módot aktiválták;
d) az érintett gép folyamatos 
megfelelőségértékelése biztosításának 
szükségességére vonatkozó különleges 
követelmények;
e) az engedély lejártakor az érintett géppel 
kapcsolatban annak biztosítása érdekében 
meghozandó intézkedések, hogy az érintett 
gép ismét megfeleljen ezen rendelet 
valamennyi követelményének;
f) címkézési követelmények, beleértve a 
rádiófrekvenciás azonosítást is, jelezve, 
hogy a gépet a belső piaci szükséghelyzeti 
üzemmód alapján engedélyezték.
(4) A 40a. cikk (3) bekezdésétől eltérve az 
illetékes nemzeti hatóság adott esetben 
módosíthatja az e cikk (3) bekezdésében 
említett feltételeket és előírásokat is a 
belső piaci szükséghelyzeti mód 
deaktiválása vagy lejárta után.
(5) Azon tagállam piacfelügyeleti 
hatóságai, amelynek illetékes hatósága az 
(1) bekezdés alapján engedélyt adott ki, 
jogosultak az e rendeletben előírt 
valamennyi korrekciós és korlátozó 
intézkedést nemzeti szinten meghozni az 
ilyen egyéni gépek tekintetében. A 
piacfelügyeleti hatóságok 10 évig 
megőrzik az eltérés alapján engedélyezett 
termékekkel kapcsolatos valamennyi 
nyilvántartást. A nyilvántartásokat 
kérésre más piacfelügyeleti hatóságok 
rendelkezésére bocsátják.
(6) A tagállamok tájékoztatják a 
Bizottságot és a többi tagállamot a gépek 
forgalomba hozatalának vagy 
használatbavételének az (1) bekezdéssel 
összhangban történő engedélyezésére 
vonatkozó döntésükről.
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(7) A 46a–46g. cikk alkalmazása és az e 
cikk (1) bekezdésében meghatározott 
engedélyezési eljárás alkalmazása nem 
érinti a 21. cikkben meghatározott, 
vonatkozó megfelelőségértékelési 
eljárások alkalmazását.
(8) Az (1) bekezdés szerinti eltérés hatálya 
alá tartozó gépek a belső piaci 
szükséghelyzeti üzemmód deaktiválását 
vagy lejártát követően hat hónapig 
érvényesek maradnak. Ezen időszakot 
követően csak az ezen rendeletben 
meghatározott rendes engedélyezési 
eljárás szerinti engedély birtokában 
forgalmazhatók.
46d. cikk
A megfelelőség vélelmezése nemzeti és 
nemzetközi szabványok alapján
A tagállamok megtesznek minden 
megfelelő intézkedést annak biztosítására, 
hogy a forgalomba hozatal vagy 
használatbavétel céljából az illetékes 
hatóságaik úgy tekintsék, hogy az a gép, 
amely megfelel a vonatkozó nemzetközi 
szabványoknak vagy a gyártás helye 
szerinti tagállamban hatályos nemzeti 
szabványoknak, és biztosítja az e rendelet 
III. mellékletben meghatározott alapvető 
egészségvédelmi és biztonsági 
követelmények által megkövetelt 
biztonsági szintet, megfelel az említett 
alapvető egészségvédelmi és biztonsági 
követelményeknek az alábbi esetek 
mindegyikében:
a) amennyiben az 1025/2012/EU 
rendelettel összhangban nem tettek közzé 
hivatkozást az e rendelet 
III. mellékletében meghatározott, 
vonatkozó alapvető egészségvédelmi és 
biztonsági követelményekre vonatkozó 
harmonizált szabványokra az Európai 
Unió Hivatalos Lapjában;
b) amennyiben a belső piac működésében 
bekövetkező súlyos zavarok, amelyeket 
figyelembe vettek a belső piaci 
szükséghelyzeti mód [IMERA-rendelet] 
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15. cikkének (14) bekezdése szerinti 
aktiválásakor, jelentősen korlátozzák a 
gyártók lehetőségeit az e rendelet 
III. mellékletében meghatározott releváns 
alapvető egészségvédelmi és biztonsági 
követelményekre vonatkozó, az 
1025/2012/EU rendelettel összhangban az 
Európai Unió Hivatalos Lapjában már 
közzétett harmonizált szabványok 
alkalmazására.
46e. cikk
A megfelelőség vélelmezését biztosító 
közös előírások elfogadása
(1) Amennyiben egy gépet válság 
szempontjából releváns árunak 
minősítettek, a Bizottság felhatalmazást 
kap arra, hogy az e rendelet 
III. mellékletben meghatározott alapvető 
egészségvédelmi és biztonsági 
követelményeknek való megfelelés 
érdekében az ilyen gépekre vonatkozó 
közös előírásokat megállapító végrehajtási 
jogi aktusokat fogadjon el az alábbi esetek 
bármelyikében:
a) ha az 1025/2012/EU rendelet 10. 
cikkének (1) bekezdése szerinti kérésre 
vonatkozó európai szabvány 
dokumentumait nem fogadták el;
b) amennyiben az 1025/2012/EU 
rendelettel összhangban nem tettek közzé 
hivatkozást a III. mellékletben 
meghatározott, releváns alapvető 
követelményekre vonatkozó harmonizált 
szabványokra az Európai Unió Hivatalos 
Lapjában, és a belső piaci szükséghelyzeti 
üzemmód során várhatóan nem tesznek 
közzé ilyen hivatkozást észszerű időn 
belül;
c) amennyiben a belső piac működésében 
bekövetkező súlyos zavarok, amelyek a 
belső piaci szükséghelyzeti mód [IMERA-
rendelet] 15. cikkének (14) bekezdése 
szerinti aktiválásához vezettek, jelentősen 
korlátozzák a gyártók lehetőségét az e 
rendelet III. mellékletében meghatározott 
releváns alapvető egészségvédelmi és 
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biztonsági követelményekre vonatkozó, az 
1025/2012/EU rendelettel összhangban az 
Európai Unió Hivatalos Lapjában már 
közzétett harmonizált szabványok 
alkalmazására.
(2) Az e cikk (1)bekezdésében említett 
végrehajtási jogi aktusokat a 48.cikk (3) 
bekezdésében említett vizsgálóbizottsági 
eljárás keretében kell elfogadni. Az 
előírásokat az azon időszak utolsó napjáig 
forgalomba hozott gépekre kell 
alkalmazni, amely alatt a belső piaci 
szükséghelyzeti mód aktív marad. A 
Bizottság a közös előírásokat létrehozó 
végrehajtási jogi aktus tervezetének 
elkészítésekor figyelembe veszi az érintett 
testületek véleményét, és megfelelő 
konzultációt folytat valamennyi érintett 
érdekelt féllel.
(3) A 17. cikk sérelme nélkül azokról a 
gépekről, amelyek megfelelnek az e cikk 
(2) bekezdése alapján elfogadott közös 
előírásoknak, vélelmezni kell, hogy 
megfelelnek a III. mellékletben 
meghatározott alapvető egészségvédelmi 
és biztonsági követelményeknek, 
amelyekre az említett közös előírások vagy 
azok részei vonatkoznak.
(4) A 46a. cikk (3) bekezdésétől eltérve, 
amennyiben nincs elegendő ok azt 
feltételezni, hogy az e cikk 
(1) bekezdésében említett közös előírások 
hatálya alá tartozó gépek kockázatot 
jelentenek a személyek egészségére vagy 
biztonságára, az e közös előírásoknak 
megfelelő, forgalomba hozott gépeket az e 
cikk (2) bekezdése alapján elfogadott 
végrehajtási jogi aktus lejárta vagy 
hatályon kívül helyezése után, valamint a 
belső piaci szükséghelyzeti módnak [az 
IMERA-rendelettel] összhangban történő 
lejárta vagy deaktiválása után úgy kell 
tekinteni, hogy az megfelel ennek a 
rendeletnek.
(5) Amennyiben egy tagállam úgy ítéli 
meg, hogy az (1) bekezdésben említett 
közös előírás nem felel meg teljes 
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mértékben az általa lefedni kívánt és az 
III. mellékletben meghatározott alapvető 
egészségvédelmi és biztonsági 
követelményeknek, erről részletes 
magyarázatot mellékelve tájékoztatja a 
Bizottságot, a Bizottság pedig értékeli 
ezeket az információkat. A Bizottság adott 
esetben módosíthatja a szóban forgó közös 
előírást megállapító végrehajtási jogi 
aktust. 
46f. cikk
A piacfelügyeleti tevékenységek 
priorizálása és a hatóságok közötti 
kölcsönös segítségnyújtás
(1) A tagállamok prioritásként kezelik a 
válság szempontjából releváns árukként 
megjelölt gépekre vonatkozó 
piacfelügyeleti tevékenységeket.
(2) A tagállamok piacfelügyeleti hatóságai 
minden tőlük telhetőt megtesznek annak 
érdekében, hogy belső piaci 
szükséghelyzet esetén segítséget 
nyújtsanak más piacfelügyeleti 
hatóságoknak, többek között szakértői 
csoportok mozgósításával és kiküldésével 
a segítséget kérő piacfelügyeleti 
hatóságok személyzetének ideiglenes 
megerősítése érdekében, vagy logisztikai 
támogatás, például a válság 
szempontjából releváns áruknak minősülő 
gépekre vonatkozó tesztelési kapacitás 
megerősítése révén.

Módosítás 139

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 1 bekezdés – 1 pont
305/2011/EU rendelet
59 a cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Az 59b–59f. cikkek csak akkor 
alkalmazandók, ha a Bizottság [a SMEI-
rendelet] 23. cikke alapján végrehajtási 
jogi aktust fogadott el, amely e rendelet 

(1) E rendelet 59b–59f. cikke csak 
akkor alkalmazandó, ha a Bizottság [az 
IMERA-rendelet] 14. cikkének (5) 
bekezdése alapján végrehajtási jogi aktust 
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tekintetében aktiválja [a SMEI-rendelet] 
26. cikkét.

fogadott el.

Módosítás 140

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 1 bekezdés – 1 pont
305/2011/EU rendelet
59 a cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az 59b–59f. cikk kizárólag azokra 
az építési termékekre alkalmazandó, 
amelyeket az e cikk (1) bekezdésében 
említett végrehajtási jogi aktusban válság 
szempontjából releváns áruként jelöltek 
meg.

(2) Az 59b–59f. cikk kizárólag azokra 
az építési termékekre alkalmazandó, 
amelyeket az e cikk (1) bekezdésében 
említett végrehajtási jogi aktusban válság 
szempontjából releváns áruként jelöltek 
meg.

Módosítás 141

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 1 bekezdés – 1 pont
305/2011/EU rendelet
59 a cikk – 3 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Az 59b–59f. cikk – a Bizottság 
hatáskörére vonatkozó rendelkezések 
kivételével – az egységes piaci 
szükséghelyzeti módban alkalmazandó.

(3) Az 59b–59f. cikk – a Bizottság 
hatáskörére vonatkozó rendelkezések 
kivételével – a belső piaci szükséghelyzeti 
módban alkalmazandó.

Módosítás 142

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 1 bekezdés – 1 pont
305/2011/EU rendelet
59 a cikk – 3 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az 59c. cikk (2) bekezdésének második 
albekezdése és az 59c. cikk (5) bekezdése 
azonban az egységes piaci szükséghelyzeti 

törölve
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módban, valamint annak deaktiválását 
vagy lejáratát követően is alkalmazandó.

Módosítás 143

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 1 bekezdés – 1 pont
305/2011/EU rendelet
59 a cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A Bizottság felhatalmazást kap 
arra, hogy végrehajtási jogi aktusok révén 
szabályokat állapítson meg az 59b–
59f. cikknek megfelelően forgalomba 
hozott építési termékekkel kapcsolatban 
meghozandó ellenőrzési intézkedésekre 
vonatkozóan. Ezeket a végrehajtási jogi 
aktusokat a 64. cikk (2a) bekezdésében 
említett vizsgálóbizottsági eljárás 
keretében kell elfogadni.

törölve

Módosítás 144

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 1 bekezdés – 1 pont
305/2011/EU rendelet
59 b cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A bejelentett szervezetek 
prioritásként kezelik a válság 
szempontjából relevánsnak minősített 
építési termékek 
teljesítményállandóságának értékelésével 
és ellenőrzésével kapcsolatos, harmadik fél 
által elvégzendő feladatokra vonatkozó 
kérelmeket.

(2) A bejelentett szervezetek minden 
észszerű erőfeszítést megtesznek annak 
érdekében, hogy prioritásként kezeljék a 
válság szempontjából relevánsnak 
minősített építési termékek 
teljesítményállandóságának értékelésével 
és ellenőrzésével kapcsolatos, harmadik fél 
által elvégzendő feladatokra vonatkozó 
kérelmeket.

Módosítás 145
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Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 1 bekezdés – 1 pont
305/2011/EU rendelet
59 b cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) Az építési termékek 
teljesítményállandóságának értékelésével 
és ellenőrzésével kapcsolatos, harmadik 
felek által elvégzendő feladatok iránti 
kérelmek (3) bekezdés szerinti előnyben 
részesítése nem róhat többletköltséget a 
kérelmet benyújtó gyártókra.

(4) Az építési termékek 
teljesítményállandóságának értékelésével 
és ellenőrzésével kapcsolatos, harmadik 
felek által elvégzendő feladatok iránti 
kérelmek (3) bekezdés szerinti előnyben 
részesítése nem róhat rendkívüli 
többletköltséget a kérelmet benyújtó 
gyártókra.

Módosítás 146

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 1 bekezdés – 1 pont
305/2011/EU rendelet
59 b cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) A bejelentett szervezetek minden 
tőlük telhetőt megtesznek annak 
érdekében, hogy növeljék a válság 
szempontjából relevánsnak minősített 
építési termékekkel kapcsolatos értékelési 
és ellenőrzési kapacitásaikat.

(A magyar változatot nem érinti.)  

Módosítás 147

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 1 bekezdés – 1 pont
305/2011/EU rendelet
59 c cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A 28. cikk (1) bekezdésétől eltérve, 
kellően indokolt kérelem alapján bármely 
illetékes nemzeti hatóság engedélyezheti, 
hogy az érintett tagállam területén 
forgalomba hozzanak olyan, a válság 

(1) A 28. cikk (1) bekezdésétől eltérve, 
kockázatértékelés elvégzését követően, a 
tagállamban letelepedett gazdasági 
szereplő kellően indokolt kérelme alapján 
az illetékes nemzeti hatóság 
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szempontjából relevánsnak minősített 
konkrét építési termékeket, amelyek 
esetében a bejelentett szervezet nem 
végezte el az abban a cikkben hivatkozott, 
a teljesítményállandóság harmadik fél általi 
értékelésére és ellenőrzésére irányuló, 
előírt eljárást.

engedélyezheti, hogy e tagállam területén 
forgalomba hozzanak olyan, a válság 
szempontjából relevánsnak minősített 
konkrét építési termékeket, amelyek 
esetében a bejelentett szervezet nem 
végezte el a 28. cikk (1) bekezdésében 
hivatkozott, a teljesítményállandóság 
harmadik fél általi értékelésére és 
ellenőrzésére irányuló, előírt eljárást.

Módosítás 148

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 1 bekezdés – 1 pont
305/2011/EU rendelet
59 c cikk – 2 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A gyártó továbbá minden észszerű 
intézkedést megtesz annak biztosítására, 
hogy az (1) bekezdés alapján engedélyezett 
építési termék ne hagyja el az engedélyt 
megadó tagállam területét.

törölve

Módosítás 149

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 1 bekezdés – 1 pont
305/2011/EU rendelet
59 c cikk – 3 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Az illetékes nemzeti hatóság által 
az (1) bekezdés alapján kiadott 
engedélyekben meg kell határozni azokat a 
feltételeket és követelményeket, amelyek 
mellett az építési termék forgalomba 
hozható, beleértve a következőket:

(3) Az illetékes nemzeti hatóság által 
az (1) bekezdés alapján kiadott 
engedélyekben meg kell határozni azokat a 
feltételeket és követelményeket, amelyek 
mellett az építési termék forgalomba 
hozható, beleértve legalább a 
következőket:

Módosítás 150
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Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 1 bekezdés – 1 pont
305/2011/EU rendelet
59 c cikk – 3 bekezdés – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) az engedély érvényességének vége, 
amely nem haladhatja meg annak az 
időszaknak az utolsó napját, amelyre az 
egységes piaci szükséghelyzeti módot 
aktiválták;

c) az engedély érvényességének vége,  
amely – hacsak ettől eltérően nem 
rendelkeznek – nem haladhatja meg annak 
az időszaknak az utolsó napját, amelyre a 
belső piaci szükséghelyzeti módot 
aktiválták;

Módosítás 151

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 1 bekezdés – 1 pont
305/2011/EU rendelet
59 c cikk – 3 bekezdés – e a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ea) címkézési követelmények, beleértve 
a rádiófrekvenciás azonosítást is, jelezve, 
hogy az építési terméket a belső piaci 
szükséghelyzeti üzemmód alapján 
engedélyezték.

Módosítás 152

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 1 bekezdés – 1 pont
305/2011/EU rendelet
59 c cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) Az 54a. cikk (3) bekezdésének első 
albekezdésétől eltérve az illetékes nemzeti 
hatóság adott esetben módosíthatja az e 
cikk (3) bekezdésében említett, kiállított 
engedély feltételeit az egységes piaci 
szükséghelyzeti mód deaktiválása vagy 
lejárta után is.

(4) A 54a. cikk (3) bekezdésétől eltérve 
az illetékes nemzeti hatóság adott esetben 
módosíthatja az e cikk (3) bekezdésében 
említett feltételeket és előírásokat is a 
belső piaci szükséghelyzeti mód 
deaktiválása vagy lejárta után.
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Módosítás 153

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 1 bekezdés – 1 pont
305/2011/EU rendelet
59 c cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) Azok az építési termékek, 
amelyekre e cikk (1) bekezdésével 
összhangban engedélyt adtak ki, nem 
hagyhatják el az engedélyt kiállító 
tagállam területét, és nem viselhetik a CE-
jelölést.

törölve

Módosítás 154

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 1 bekezdés – 1 pont
305/2011/EU rendelet
59 c cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Azon tagállam piacfelügyeleti 
hatóságai, amelynek illetékes hatósága az 
(1) bekezdés alapján engedélyt adott ki, 
jogosultak az e rendeletben előírt 
valamennyi korrekciós és korlátozó 
intézkedést nemzeti szinten meghozni az 
ilyen építési termékek tekintetében.

(6) Azon tagállam piacfelügyeleti 
hatóságai, amelynek illetékes hatósága az 
(1) bekezdés alapján engedélyt adott ki, 
jogosultak az e rendeletben előírt 
valamennyi korrekciós és korlátozó 
intézkedést nemzeti szinten meghozni az 
ilyen építési termékek tekintetében. A 
piacfelügyeleti hatóságok 10 évig 
megőrzik az eltérés alapján engedélyezett 
termékekkel kapcsolatos valamennyi 
nyilvántartást. A nyilvántartásokat 
kérésre más piacfelügyeleti hatóságok 
rendelkezésére bocsátják.

Módosítás 155

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 1 bekezdés – 1 pont
305/2011/EU rendelet
59 c cikk – 8 bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(8) Az 59a–59f. cikk alkalmazása és az 
e cikk (1) bekezdésében meghatározott 
engedélyezési eljárás alkalmazása nem 
érinti a 28. cikkben meghatározott, 
teljesítményállandóság értékelésére és 
ellenőrzésére irányuló eljárásoknak az 
érintett tagállam területén történő 
alkalmazását.

(8) Az 59a–59f. cikk alkalmazása és az 
e cikk (1) bekezdésében meghatározott 
engedélyezési eljárás alkalmazása nem 
érinti a 28. cikkben meghatározott, a 
teljesítményállandóság értékelésére és 
ellenőrzésére irányuló eljárások 
alkalmazását.

Módosítás 156

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 1 bekezdés – 1 pont
305/2011/EU rendelet
59 c cikk – 8 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(8a) Az (1) bekezdés szerinti eltérés 
hatálya alá tartozó építési termékek a 
belső piaci szükséghelyzeti üzemmód 
deaktiválását vagy lejártát követően hat 
hónapig érvényesek maradnak. Ezen 
időszakot követően csak az ezen 
rendeletben meghatározott rendes 
engedélyezési eljárás szerinti engedély 
birtokában forgalmazhatók.

Módosítás 157

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 1 bekezdés – 1 pont
305/2011/EU rendelet
59 d cikk – 1 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) amennyiben a 17. cikk (5) 
bekezdésével összhangban nem tettek 
közzé hivatkozást az Európai Unió 
Hivatalos Lapjában az említett termékek 
alapvető jellemzőik tekintetében nyújtott 
teljesítményének értékelésére szolgáló 

a) ha az 1025/2012/EU rendelet 10. 
cikkének (1) bekezdése szerinti kérésre 
vonatkozó, az európai szabványt érintő 
dokumentumokat nem fogadták el;
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módszerekre és kritériumokra vonatkozó 
harmonizált szabványokra;

Módosítás 158

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 1 bekezdés – 1 pont
305/2011/EU rendelet
59 d cikk – 1 bekezdés – a a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

aa) amennyiben az 1025/2012/EU 
rendelettel összhangban nem tettek közzé 
hivatkozást a II. mellékletben 
meghatározott, releváns alapvető 
követelményekre vonatkozó harmonizált 
szabványokra az Európai Unió Hivatalos 
Lapjában, és a belső piaci szükséghelyzeti 
üzemmód során várhatóan nem tesznek 
közzé ilyen hivatkozást észszerű időn 
belül;

Módosítás 159

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 1 bekezdés – 1 pont
305/2011/EU rendelet
59 d cikk – 1 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) amennyiben az egységes piac 
működésében bekövetkező súlyos zavarok, 
amelyek az egységes piaci szükséghelyzeti 
mód aktiválásához vezettek, jelentősen 
korlátozzák a gyártók lehetőségeit a 
harmonizált szabványok alkalmazására, 
amelyek előírják az ilyen termékek 
alapvető jellemzőik tekintetében nyújtott 
teljesítményének értékelésére szolgáló 
módszereket és kritériumokat, és 
amelyeket már közzétettek az Európai 
Unió Hivatalos Lapjában a 17. cikk 
(5) bekezdésével összhangban.

b) amennyiben a belső piac 
működésében bekövetkező súlyos zavarok, 
amelyek a belső piaci szükséghelyzeti 
módnak [az IMERA-rendelet] 14. cikkével 
összhangban történő aktiválásához 
vezettek, jelentősen korlátozzák a gyártók 
lehetőségeit a harmonizált szabványok 
alkalmazására, amelyek előírják az ilyen 
termékek alapvető jellemzőik tekintetében 
nyújtott teljesítményének értékelésére 
szolgáló módszereket és kritériumokat, és 
amelyeket már közzétettek az Európai 
Unió Hivatalos Lapjában az 1025/2012/EU 
rendelettel összhangban összhangban.
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Módosítás 160

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 1 bekezdés – 1 pont
305/2011/EU rendelet
59 d cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az e cikk (1) bekezdésében említett 
végrehajtási jogi aktusokat az építésügyi 
állandó bizottsággal folytatott konzultációt 
követően és a 64. cikk (2a) bekezdésében 
említett vizsgálóbizottsági eljárás 
keretében kell elfogadni. Az előírásokat az 
azon időszak utolsó napjáig forgalomba 
hozott építési termékekre kell alkalmazni, 
amely alatt az egységes piaci 
szükséghelyzeti mód aktív marad. A 
Bizottság a közös előírást létrehozó 
végrehajtási jogi aktus tervezete 
előkészítésének korai szakaszában 
összegyűjti a vonatkozó ágazati uniós 
jogszabályok alapján létrehozott, érintett 
testületek vagy szakértői csoportok 
véleményét. E konzultáció alapján a 
Bizottság elkészíti a végrehajtási jogi 
aktus tervezetét.

(2) Az e cikk (1) bekezdésében említett 
végrehajtási jogi aktusokat a 64. cikk (2a) 
bekezdésében említett vizsgálóbizottsági 
eljárás keretében kell elfogadni. Az 
előírásokat az azon időszak utolsó napjáig 
forgalomba hozott építési termékekre kell 
alkalmazni, amely alatt a belső piaci 
szükséghelyzeti mód aktív marad. A 
Bizottság a közös előírásokat létrehozó 
végrehajtási jogi aktus tervezetének 
elkészítésekor figyelembe veszi az érintett 
testületek véleményét, és megfelelő 
konzultációt folytat valamennyi érintett 
érdekelt féllel.

Módosítás 161

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 1 bekezdés – 1 pont
305/2011/EU rendelet
59 d cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) Amennyiben egy tagállam úgy ítéli 
meg, hogy az (1) bekezdésben említett 
közös előírás nem megfelelő a termékek 
alapvető jellemzőik tekintetében nyújtott 
teljesítményének értékelésére vonatkozó 
kritériumok és módszerek vonatkozásában, 
erről részletes magyarázatot mellékelve 
tájékoztatja a Bizottságot, a Bizottság 

(5) Amennyiben egy tagállam úgy ítéli 
meg, hogy az (1) bekezdésben említett 
közös előírás nem megfelelő a termékek 
alapvető jellemzőik tekintetében nyújtott 
teljesítményének értékelésére vonatkozó 
kritériumok és módszerek vonatkozásában, 
erről részletes magyarázatot mellékelve 
tájékoztatja a Bizottságot, a Bizottság 
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pedig értékeli ezeket az információkat, és 
adott esetben módosítja vagy visszavonja a 
szóban forgó közös előírást megállapító 
végrehajtási jogi aktust.

pedig értékeli ezeket az információkat. A 
Bizottság adott esetben módosíthatja a 
szóban forgó közös előírást megállapító 
végrehajtási jogi aktust.

Módosítás 162

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 1 bekezdés – 1 pont
305/2011/EU rendelet
59 e cikk

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

59e. cikk törölve
Kötelező közös előírások elfogadása
(1) Kellően indokolt esetekben a 
Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy 
végrehajtási jogi aktusokat fogadjon el a 
válság szempontjából relevánsnak 
minősített építési termékek 
teljesítményének értékelésére irányuló 
kritériumokra és módszerekre vonatkozó 
kötelező közös előírások megállapítása 
céljából.
(2) Az e cikk (1) bekezdésében említett 
végrehajtási jogi aktusokat az építésügyi 
állandó bizottsággal folytatott konzultációt 
követően és a 64. cikk (2a) bekezdésében 
említett vizsgálóbizottsági eljárás 
keretében kell elfogadni. Az előírásokat az 
azon időszak utolsó napjáig forgalomba 
hozott építési termékekre kell alkalmazni, 
amely alatt az egységes piaci 
szükséghelyzet aktív marad. A Bizottság a 
közös előírásokat létrehozó végrehajtási 
jogi aktusok tervezete előkészítésének 
korai szakaszában összegyűjti a vonatkozó 
ágazati uniós jogszabályok alapján 
létrehozott, érintett testületek vagy 
szakértői csoportok véleményét. E 
konzultáció alapján a Bizottság elkészíti a 
végrehajtási jogi aktus tervezetét.
(3) Az 59a. cikk (3) bekezdésének első 
albekezdésétől eltérve, amennyiben nincs 
elegendő ok azt feltételezni, hogy az e cikk 
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(1) bekezdésében említett kötelező közös 
előírások hatálya alá tartozó építési 
termék kockázatot jelent a személyek 
egészségére vagy biztonságára, az e közös 
előírásoknak megfelelő, forgalomba 
hozott építési terméket az e cikk 
(2) bekezdése alapján elfogadott 
végrehajtási jogi aktus lejárta vagy 
hatályon kívül helyezése után, valamint az 
egységes piaci szükséghelyzeti módnak [a 
SMEI-rendelettel] összhangban történő 
lejárta vagy deaktiválása után úgy kell 
tekinteni, hogy az megfelel ennek a 
rendeletnek.

Módosítás 163

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 1 bekezdés – 1 pont
305/2011/EU rendelet
59 f cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A tagállamok piacfelügyeleti 
hatóságai minden tőlük telhetőt 
megtesznek annak érdekében, hogy 
egységes piaci szükséghelyzet esetén 
segítséget nyújtsanak más piacfelügyeleti 
hatóságoknak, többek között szakértői 
csoportok mozgósításával és kiküldésével a 
segítséget kérő piacfelügyeleti hatóságok 
személyzetének ideiglenes megerősítése 
érdekében, vagy logisztikai támogatás, 
például a válság szempontjából releváns 
áruknak minősülő építési termékekre 
vonatkozó tesztelési kapacitás 
megerősítése révén.

(2) A tagállamok piacfelügyeleti 
hatóságai minden tőlük telhetőt 
megtesznek annak érdekében, hogy belső 
piaci szükséghelyzet esetén segítséget 
nyújtsanak más piacfelügyeleti 
hatóságoknak, többek között szakértői 
csoportok mozgósításával és kiküldésével a 
segítséget kérő piacfelügyeleti hatóságok 
személyzetének ideiglenes megerősítése 
érdekében, vagy logisztikai támogatás, 
például a válság szempontjából releváns 
áruknak minősülő épiítési termékekre 
vonatkozó tesztelési kapacitás 
megerősítése révén.

Módosítás 164

Rendeletre irányuló javaslat
6 cikk – 2 bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Ezt a rendeletet [Kiadóhivatal: kérjük, 
illesszék be a kkv-rendelet alkalmazásának 
kezdőnapjával azonos dátumot]-tól/-től kell 
alkalmazni.

Ezt a rendeletet [Kiadóhivatal: kérjük, 
illesszék be a IMERA-rendelet 
alkalmazásának kezdőnapjával azonos 
dátumot]-tól/-től kell alkalmazni.
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INDOKOLÁS

1. Bevezetés 

2022. szeptember 19-én az Európai Bizottság közzétette az egységes piaci szükséghelyzeti 
eszközre (SMEI) vonatkozó javaslatot, valamint két jogalkotási javaslatot, amelyek célzottan 
módosítják az ágazati jogszabályokat. A kkv-támogató eszköz általános keretet biztosít az uniós 
válságreagáláshoz a belső piacon, és kiegészíti az egyéb ágazatspecifikus válságreagálási 
mechanizmusokat, például az uniós polgári védelmi mechanizmust és az ágazatspecifikus 
válságkereteket az egészségügy, a félvezetők vagy az élelmezésbiztonság területén. 

A kkv-támogató eszközt a belső piac Covid19-világjárvány alatti széttagoltságára válaszul 
hozták létre, ahol az eseti, egyoldalú határlezárások akadályozták az áruk, a szolgáltatások és a 
munkavállalók szabad mozgását, és súlyosbították az ellátási lánc zavarait. A példa nélküli 
válság során a tagállamok kezdetben kaotikus válaszlépéseket tettek, amit a koordináció és a 
szolidaritás hiánya, valamint indokolatlan korlátozások bevezetése jellemzett, anélkül, hogy 
teljes mértékben figyelembe vették volna azoknak a belső piac megfelelő működésére gyakorolt 
pusztító hatását. Az új eszköz horizontális válságkezelési keretet biztosít annak garantálása 
érdekében, hogy a belső piac nyitott maradjon, és az ellátási láncok ellenállóbbak legyenek.  

2. A jelentéstervezet

Az előadó teljes mértékben támogatja a rendelet azon célkitűzését, hogy biztosítsák az áruk, a 
munkavállalók és a szolgáltatások szabad mozgását. Az előadó ugyanakkor úgy véli, hogy a 
reziliencia kulcsfontosságú annak biztosításához, hogy a belső piac elérje végső célját, az Unió 
gazdaságának támogatását. Az előadó ezért javasolja a cím megváltoztatását „Belső piaci 
szükséghelyzetről és rezilienciáról szóló jogszabály” formában, valamint további változtatások 
bevezetését az Unió rezilienciájának megerősítése érdekében. Az előadó üdvözli a belső piaci 
szükséghelyzetről és rezilienciáról szóló jogszabálynak az áruk, a szolgáltatások és a 
munkavállalók szabad mozgásának megőrzésére irányuló megközelítését. A Covid19-
világjárvány idején a munkavállalók és a vállalkozások Szerződésekben rögzített jogait 
aránytalan korlátozásoknak vetették alá. Az előadó hangsúlyozni kívánja, hogy a Szerződésben 
foglalt szabadságok a válságok idején is érvényesek: a szabad mozgás egyoldalú korlátozása 
gyakran még a válságreagálást is hátráltatta, például korlátozta az egészségügyi dolgozók, a 
kórházi gépek karbantartási szolgáltatóinak mobilitását vagy az élelmiszer-ellátást. Az előadó 
ezért hangsúlyozza a „gyorssávok” fontos szerepét a világjárvány idején, és kiemeli, hogy az 
új eszköznek tovább kell fejlesztenie az ilyen intézkedéseket.

A Covid19-világjárvány és az Oroszország illegális ukrajnai háborújára adott uniós válasz 
során a kormányzati kezdeményezésű válságreagálási intézkedéseket kiegészítette a 
vállalkozások ellátási láncának és gyártósorainak gyors kiigazítása. Az előadó úgy véli, hogy a 
piaci beavatkozásoknak végső eszköznek kell maradniuk, hiszen a válságreagálásnak jobb, 
gyorsabb és hatékonyabb eszközei a piaci alapú mechanizmusok, például a közbeszerzés, 
valamint a kormány és a vállalkozások közötti együttműködés.

E megfontolásokra tekintettel az előadó megerősít bizonyos elemeket, különösen a 
munkavállalók, áruk és szolgáltatások rezilienciája és szabad mozgása tekintetében. 
Ugyanakkor biztosítani kívánja, hogy válság idején az együttműködés és a szolidaritás szelleme 
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vezérelje a kormányok és a segíteni szándékozó vállalkozások közötti kapcsolatokat.

2.1. Reziliencia a vészhelyzeti üzemmódban 

Az előadó úgy véli, hogy a belső piaci szükséghelyzetről és rezilienciáról szóló 
jogszabálynak (IMERA) növelnie kell az ellátási láncok rezilienciáját azáltal, hogy 
előmozdítja a vállalkozások, a Bizottság és a tagállamok közötti önkéntes együttműködést. 
Az előadó ezért azt javasolja, hogy biztosítsák valamennyi szereplő válsághelyzetekre való 
felkészültségét kétéves stressztesztek, képzések és válságprotokollok révén, amelyek nemcsak 
az összes érintett nemzeti hatóságot vonják be, hanem az olyan érdekelt feleket is, mint például 
a vállalkozások, a szociális partnerek és a szakértők.

A vállalatok kritikus ismeretekkel és erőforrásokkal rendelkeznek a válságreagáláshoz, amint 
arra a Covid-világjárvány is rámutatott. Az előadó véleménye szerint a vállalkozások 
bevonásának minden válságreagálási mechanizmus szerves részét kell képeznie. Az előadó elő 
kívánja mozdítani a vállalkozások nagyobb szerepvállalását azáltal, hogy lehetővé teszi 
számukra, hogy egy online platformon keresztül tanácsot adjanak a válságkezelési 
intézkedésekről.   Ezenfelül a közös ágazatspecifikus sebezhetőségek európai szintű kezelése 
érdekében a Bizottságnak az ellátási láncra vonatkozó, önkéntes stresszteszteket kell végeznie, 
hogy mind a Bizottság, mind a vállalkozások számára lehetőséget biztosítson az ellátási lánc 
rezilienciájára vonatkozó helyes gyakorlatok kidolgozására.

Az előadó úgy véli, hogy a stratégiai tartalékoknak állandóbb szempontként kell megjelenniük 
az Unió rezilienciájának növelésében, és a Bizottság és a tagállamok közötti fokozottabb 
együttműködésre és a bevált gyakorlatok cseréjére van szükség. Az előadó ugyanakkor 
megjegyzi, hogy a tartalékok prociklikus, „éberségi üzemmódban” vagy „szükséghelyzeti 
üzemmódban” történő létrehozása a szűkösség növekedésével, az árak emelkedésével, a 
verseny és az egyenlő versenyfeltételek befolyásolásával, valamint a helyzet súlyosbodásával 
fenyeget. Ezenkívül a stratégiai tartalékok megkövetelik a gazdasági szereplők között kialakult 
kapcsolatokat és az egyes ágazatokra jellemző igazgatási megállapodásokat.  A tagállamok jobb 
helyzetben vannak ahhoz, hogy ezt elérjék, mivel már jól bevált mechanizmusokkal 
rendelkeznek a stratégiai tartalékok kezelésére. Az előadó ezért azt javasolja, hogy a Bizottság 
kapjon állandó szerepet a stratégiai tartalékok kezelésekor a tagállamok közötti koordináció, 
információcsere és szolidaritás előmozdításában, ugyanakkor törölje el a kötelező készletek 
előírására vonatkozó felhatalmazást az „éberségi üzemmód” alatt.

2.2. Szükséghelyzeti üzemmód 

Az előadó úgy véli, hogy a belső piaci szükséghelyzetről és rezilienciáról szóló jogszabálynak 
a válságok során az áruk, a szolgáltatások és a munkavállalók szabad mozgásának a 
Szerződésekben foglalt védelmét kell szem előtt tartania, különösen szükséghelyzetek 
esetén. Az előadó azt javasolja, hogy erősítsék meg a szükséghelyzeti üzemmód első 
fejezetének elemeit, és azt hozzák összhangba a Szerződésekkel és az ítélkezési gyakorlattal. 
Az előadó továbbá fel kívánja hívni a figyelmet a határ menti régiók helyzetére, amelyeket a 
szabad mozgás korlátozása a leginkább érint. Ezért az „otthoni munkavégzés” egységes 
meghatározására törekszik.

Az előadó szerint a vállalkozások és a piaci erők központi szerepet játszanak a belső piaci 
válságreagálásban. Bár szükségesnek tartja a kiemelt fontosságú megrendeléseket, olyan 
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fejlesztéseket javasol, amelyek további mozgásteret biztosítanak a vállalkozások számára, és 
nagyobb jogbiztonságot garantálnak. Mivel a vállalkozások a hatóságok világjárvány idején 
hozott koordinálatlan intézkedései ellenére teljesítettek, az előadó korlátozottabb és önkéntes 
információkérést javasol. Ezen túlmenően a jogbiztonság garantálása érdekében az előadó 
javítja az adatok felhasználására, valamint a kereskedelmi és üzleti titkok és a szellemi tulajdon 
védelmére vonatkozó szabályokat. Az előadó továbbá eljárási elemeket javasol annak 
biztosítása érdekében, hogy a kiemelt fontosságú megrendelések továbbra is a legvégső 
eszközként szolgáljanak, és ne veszélyeztessék a vállalkozások gazdasági életképességét. 
Emlékeztetve arra, hogy a vállalatok a Covid-világjárvány idején nagy terhelésnek voltak 
kitéve, az előadó a szankciórendszerek kiigazítását javasolja annak érdekében, hogy tükrözzék 
a válság során valószínűleg keletkező alacsonyabb bevételeket.

Az előadó úgy véli, hogy a szolidaritás a kulcs a kölcsönös bizalomhoz, és végső soron az áruk, 
a szolgáltatások és a munkavállalók akadálytalan, szabad mozgásához.  Ezért olyan 
mechanizmust javasol, amelynek révén a tagállamok szolidaritási felhívást tehetnek közzé a 
válság szempontjából releváns áruk és szolgáltatások hiánya esetén. A Covid idején az 
exportkorlátozások és a közös beszerzés az uniós tagállamokat szembeállították a hasonlóan 
gondolkodó szomszédokkal, amelyeknek ugyanolyan szükségük volt a válság szempontjából 
releváns árukra. Az ilyen helyzetek jövőbeni elkerülése és az európai szolidaritás megerősítése 
érdekében az előadó javasolja a közös közbeszerzés megnyitását Andorra, Monaco és San 
Marino, a csatlakozni kívánó országok és az Európai Szabadkereskedelmi Térség országai előtt.

2.3. Digitális eszközök és az igazgatási eljárások harmonizációja

A Covid-világjárvány idején a más tagállamokba való belépésre vonatkozó eltérő nemzeti 
követelmények és közigazgatási eljárások nagy zavart és frusztrációt okoztak a polgárok, 
különösen a munkavállalók és a szolgáltatók számára, különösen a határ menti régiókban. Az 
előadó ezért úgy véli, hogy a Bizottságnak haladéktalanul ki kell fejlesztenie a sikeres 
interoperábilis Covid-19-igazolványhoz hasonló digitális eszközöket, amelyek garantálják 
a kritikus fontosságú áruk és szolgáltatások „gyorssávjainak” működését.  A Bizottságnak 
az engedélyezési, nyilvántartásba vételi vagy nyilatkozattételi eljárások felgyorsítása érdekében 
olyan digitális portált kell biztosítania, amelyen a határokon átnyúló tevékenységekre – 
különösen a Covid-igazolványokhoz hasonló, válság szempontjából releváns nyilatkozatokra 
–, valamint a válság szempontjából releváns szakmai szolgáltatásokra vonatkozó valamennyi 
nyilvántartási vagy engedélyezési formanyomtatvány kezelhető. 

2.4. Irányítás 

A Covid rávilágított az EU belső piacán az összes kormány közötti jó együttműködés 
fontosságára, valamint a parlamenti ellenőrzés fontosságára is. Az előadó ezért azt javasolja, 
hogy a tanácsadó csoport a szakértői csoport mintáját kövesse az ilyen csoportokra 
vonatkozó jól ismert és bevett szabályok keretein belül, ami biztosítaná, hogy az Európai 
Parlament és az EGT-/EFTA-országok megfigyelőként állandóbb szerephez jussanak a 
munkájában. A belső piaci szükséghelyzetről és rezilienciáról szóló jogszabály (IMERA) 
általános jellegére tekintettel az előadó a kulcsfogalmak meghatározásának javítását is javasolja 
a nagyobb jogbiztonság és kiszámíthatóság érdekében.

3. Kísérő javaslatok

Az előadó célzott változtatásokat javasol a két kísérő javaslatban annak érdekében, hogy a 
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harmonizált és a nem harmonizált áruk szabad mozgása az egész EU-ban könnyebbé váljon. 
Ami a Bizottság rendelkezésére álló válságkezelési eszközöket illeti, az előadó azt javasolja, 
hogy hozzanak létre egy mechanizmust a nem harmonizált termékek gyors forgalomba 
hozatalára is, amely a Covid-világjárvány idején növelte volna a biztonságos egyéni 
védőeszközök rendelkezésre állását. Ezen túlmenően a vállalkozások arra való ösztönzése 
érdekében, hogy válság idején növeljék a termelést, az előadó azt javasolja, hogy 
engedélyezzék a szükséghelyzeti eljárások keretében az egységes piac lezárását követően 
korlátozott ideig forgalomba hozott áruk folyamatos értékesítését, anélkül, hogy ez 
veszélyeztetné a termékek biztonságát.

Az előadó meggyőződése, hogy a belső piaci szükséghelyzetről és rezilienciáról szóló 
jogszabálynak elsősorban a belső piac rezilienciáját kell javítania, biztosítva a tagállamok 
közötti folyamatos koordinációt, és biztosítva a felkészültséget a hirtelen sokkok esetére.  
Ezáltal válság idején a belső piacnak nyitottnak és működőképesnek kell maradnia, és a 
fogyasztókat, a munkavállalókat és a vállalkozásokat egyaránt meg kell védenie a 
vészhelyzetektől. 
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MELLÉKLET: AZON SZERVEZETEK ÉS SZEMÉLYEK FELSOROLÁSA,
AMELYEKTŐL VAGY AKIKTŐL AZ ELŐADÓ ÉSZREVÉTELEKET KAPOTT

Az alábbi felsorolás teljesen önkéntes alapon, az előadó kizárólagos felelősségi körében 
készült. Az előadó a következő szervezetektől vagy személyektől kapott információkat a 
jelentéstervezet elkészítése során:

Affordable Medicines Europe
APPLiA - Home Appliance Europe
BDA - Bundesvereinigung der Deutschen Arbeitgeberverbände e.V.
BDI - Bundesverband der Deutschen Industry e.V.
Business Europe
BWL - Bundesamt für wirtschaftliche Landesversorgung der Schweiz 
Dutch Ministry of Economic Affairs
Eurochambres
Eurocommerce
France Industrie
Germany Ministry of Climate and Economics
Independent Retail Europe
Mission of the United Kingdom to the European Union
NESA - National Emergency Supply Agency of Finland
Orgalim
Prof. Dr. iur. Jan Bergmann
SME United
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